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Kooperativa 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Pojistná smlouva (rámcová) č. 7720739132 
o stavebním a montážním pojištění proti všem nebezpečím 
úsek pojtitěnl hoapodlfských rizik 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna lnsurance Group 
se sFdlem Praha 8, Pobřefnr 665/21, PSČ 186 00, česká republika 
IČ: 47116617 
zapsaná v obchodnlm rejstrrku vedeném Městsk9m soudem v Praze, sp.zn. B 1897 
(dále jen pojlstltel), 
zastoupený:lng. Roman Vaněk, vedoucJ referátu hospodái'ských rizik 

Ing. Zdeňka Tichá, underwriter 

Pracoviště a korespondenční adresa: 
Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna lnsurance Group 
AGENTURA JIŽNÍ MORAVA 
602 00 Brno, Nádražní 14 

a 

BUILDING centrum - HSV, s.r.o. 
se sldlem Kariov 169188, Velké Mezifl~I. PSČ 594 01 
zapsaná v obchodnfm rejstrtku vedeném Krajským soudem v Smě, sp. zn. C 25051 
f(~; 253 17 873 
(dále jen "pojistnfk") 

zastoupená: Karel Věžník - jednatel 

uzavrrajl 

ve smyslu zákona č. 37/2004 Sb. o pojistné smlouvě v platném zněnf tuto pojistnou smlouvu, která spolu s 
pojistnými podmfnkami pojistitele a pfflohami, na které se·tato smlouva odvoláva„tvorr nedflný celek. 

Tato smlouva byla sjednána prostfednlcMm pojlšfovacrho makléfe: 
spol. PANTHER's - maklérská poji~ovacf společnost s.r.o. (313323) 
Adresa sídla: Palackého 5001/1, 586 01 Jihlava, l:eská republika 
tl:: 26889331 

(dále jen .pojiifovacr makl6i"') 
Korespondenční adresa pojišťovacfho makléfe je totožná s adresou sfdla pojišfovacfho makléfe. 



č"nek I. 
Úvodnr ustanoveni 

1. K tomuto pojištěni se vztahuji Všeobecné pajistné podmfnky pro stavebnl a montážnl pojištěni P -
777 J 05, (dále jen .VPP P - 777/05") a dOdatkové pojistné podmfnky (dále jen "doložky") uvedené 

v článku li. této pojistné smlouvy. 

2. Pojištěným je poJlstnfk jako viotovitel, dále objednatel pojištěného budovaného dfla .a aubdodav1telě 
smluvně zúfastněni na budovaném dlle, kteff majf prfslušné oprávněni k provádění sjednan9ch činnosti a 
jejichž dodávky jsou zahrnuty do pojistné eástky pro budované dllo. 

3. Pojistné částky byly stanoveny pojistnfkem a jsou uvedeny v článku li. této pojistně smlouvy. 

4. Místem pojištěnf jsou místa realizace děl budovaných pojištěným na základě písemného smluvního vztahu 
(kontraktu) na území Ceské republiky. 

Člinek U. 
Pl'edmit poJiltěnr, rozsah pojiitini 

1. Pl'edmětem pojištěni jsou budovaná díla dodávaná zhotovitelem na základě pfsemně sjednané smlouvy o 
dflo,v souladu s právnfmi a technickými predpisy, a pojistná nebeZpečf, která s jejich výstavbou souvisej! 
a dalšl věci a položky uvedené v tomto článku, pokud je pro ně sjednána pojistná částka nebo limit pfněnl. 

2. Pro toto pojištěni se sjednávajl následujtcr dolofky, které tvofí pNlohu této pojistné smlouvy: 

D 002 Kl'fžová odpovědnost 
o 004 Rozšfl'ené krytí záruční doby (24 měsíců) 
D 102 Zvláštní podmlnky pro podzemní kabely, potrubl a jiná zaf'ízenf 
D 107 Podmínka pro zaflzenf k provizomfmu hromadnému ubytováni a sklady 
D 108 Podmínka pro zafizenl a vybaveni staveniště, náfadf a stroje 
D 109 Podm Inka pro skladováni stavebnfho materiálu 
o 11 o ZViáštní podmínky pro bezpečnostnl opatrenr pro pffpad povětmostnlch srážek, povodně a záplavy 
D 111 Zvláštní podmínky ohledně odstraněnr suti ze S0$UVŮ půdy 
o 112 Podmínky pro protipožárnl zaflzenf a polární bezpečnost na staveništlch 
O 114 Hromadné škody 
o 117 Zvláštnl podmfnky pro pokládáni vodov<>dního a kanalizačního potrubí 
O 119 stavajJcl majetek 
o 121 Zvláštní podmínky pro pilotové základy a pro bednění stavebních jam 

o 202 Pojištění stavebních a montážních strojů, náfadf a prístrojů · 
O 250 Odcizeni 
D 251 Zpronevěra 
DOB1 Elektronická rizika-Výluka (1201) 
DOB7 Definice jedné pojistné události pro pojistná nebezpeef povodefl, záplava, vichfice, krupobitl (1201) 

Pojistná smlouva č. 7720739132 Strana 2 



3. Oddíl f. - Pojlttinr věci 

3.1. P'8dmtt pojlltinf Horní hranice plněni Spoluúeaat 
(KěJ (Kě] 

1. Celková hodnot.a &tavebnlcil a montáfnlch výkonll (konečné a 
provlzomf výkony, včetně viecil mafeňélli poulltýcfl k tomuto 
účelu) 160,000.000,-1

' 

1.1. Max. hodnota jednoho budovaného dlla 60,000.000,-1
' 20.000,-

1.2. Materiál nebo dlty dodané objednatelem J) 1,500.000,-2> 20.000,-

2. Slávajfcl majetek 1> 6,000.000,-2> 20.000,· 

3. Zal'fzenl a vybaveni staveniftě J) 1,000.000,-21 20.000,-

4. Siavebnl a monú\!nt &troje, nAJ'adl a pl'lstroje » 5,000.000/1 20.000,-

5. Něldady na stdenl, Oldid a odvoz zbytků 11 3,ooo.ooo/> 20.000,-

1> Pojistná částka dle článku XI. VF'P P - 777/05 
2> Umit pojistného plnlnl dle Cllmkv XII., odst. (1) s (2) VPP P - 777/05 

s1 Pojlftlnf ne první riziko 

3.2. Smluvnf ujedninr k OddOu I. - Pojiltěnf vicf 
~ 

1. Pojistná částka stanovená pro celkovou hodnotu stavebních a montážnlch výkonů v tomto bodě 3. 
{Oddfl I. - Pojištění věci), odst. (tabulka) 3 .1., rádek 1. této pojistné smlouvy zahrnuje celkovou 
predpokládanou a minimální hodnotu všech kontraktů na stavebnJ nebo montážnl činnost sjednaných 
pojistníkem na jeden pofistrlÝ rok a je hotnl hranici plněn r pojistitele za jednu a všechny pojistné události, 
ke kterým dojde v jednom pojistném roce. 

Pojistnou částku pro každé jednotlivé budované dllo pojištěné podle této pojistné smlouvy pl'edstavuje 
výše kontraktu sjednaného pro toto dflo pojistníkem (lj. cena dle smlouvy o dflo). 

2 . Pojištěni podle této pojistné smlouvy se vztahuje na budovaná dfla do hodnoty (vOetně) uvedené v tomto 
bodě 3. (Oddll 1. - PoJ1štěnf věci), odst. (tabulka) 3.1 ., l'ádek 1.1. této pojistrlé smlouvy. Ujednévá se, 
že budovaná dlla, u kterých bude jejich hodnota vyššf nebo nepall'i mezi pojištěným běžně· prováděné 
stavby {napf. napr. mosty s hodnotou nad 1 O mil. Kč, tunely, stavby na vodních tocích) nebo na kterých 
se pojistnfk úeastnf jako člen sdrufenl nebo na jejichž realizaci nenf sjednéna smlouva o dílo 
(pojistník je napf. zároveň investorem). nahlásí pojlstnfk nejpozději 21 dní pfed zahájenfm pracl 
pojistiteli. Pojistitel rozhodne o jejich pojištěni individuálně. 

4. Oddíl li. - Pojfitinf odpovtdnostJ za ikodu 

Ve smyslu tlénku li. odst. (3) písm. b) VPP P - 777/05 se pojlštěnf sjednává pro pfípad právním ptedpisem 
stanovené odpovědnosti pojit1ěného za škodu vzniklou tfetl osobě v souvislosti s výstavbou nebo montáži 
pojištěného budovaného dfla dle Oddllu li. VPP P - 777105 a ujednáni této pojistné smlouvy. 

4.1. Rozsah pojfitinf Homí hranice plnění Spoluúěut 
[Kě] (Kě] . 

1. Pojištěn! odpovědností za škodu dle VPP P - 777105 1 ,000.000,-4' 10.000,-15> 

') limit pojistného plnénf dle člénku XVIJ., odst. (1) VPP P- 717/05 za vJediny pojistné udllloslí 1'16sttlM blhem poj/st~ doby. 

IJ Pro §kody ns zdrsvl a ne livoM se spoluútsst Msjfldn/JvS. 
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5. Pojistné plnění 

5.1. Bez ohledu na jiná ujednání je pojistné plněni za všechny pojistné udélosti z príčiny .povodert• nastalé 
během pojistné doby, omezeno limitem pojistného plněni ve výši 20,000.000 Kč (limit pojistného plněnl 
dle článku XII., odst. (3) VPP P • 777/05) . 
Pro pojistné událostí vzniklé z prfčiny „povoderi• se sjednává spoluúčast ve ~i 10% min. 20.000 Kč. 

5.1.1. Bez ohledu na ujednáni v pt'edchozfm odstavci se pro pojistné události, které vzniknou povodni nebo 
záplavou v záplavovém území (stanovené dle zák. č. 25412001 Sb., o Vodách a o změně některých 
zákonů (vodnl zákon), vyhl. č. 236.12002 Sb., o zpQsobu a rozsahu zpracován! návrhu a stanoveni 
záplavových (lzemf v platném zněnl) vymezeném záplavovou čárou tzv. dvacetileté vody (tj. Ozeml 
s periodicitou povodně 20 let • výskyt povodně, který je dosažen nebo pl'ekročen pruměmě jedenkrát za 
20 let) sjednává maximální ročnl limit pojistného plněnl ve výši 500.000,· Kč. 

5.2. Bez ohledu na jiné ujednáni je pojistné plněni za všechny pojistné události vzniklé z prfčiny .vichrice8 

nastalé během pojistné doby, omezeno limitem pojistného plněni ve výši 30,000.000 Kč (limit pojistného 
plněnf dle článku XII., odst (3) VPP P - 777/05). 
Pro pojistné události vzniklé z prfčiny „vichrice" se sjednává spoluúčast ve výši 10% min. 20.000 Kč. 

5.3. Bez ohledu na jiná ujednáni je pojistné plněn! za všechny pojistné události vzniklé z pl'f činy .sesuv" 
nastalé během ~pojistné doby, omezeno llmitem pojistného plněni ve výši 20,000.000 Kč (limit pojistného 
plnění dle článku XU„ odst. (3) VPP P - 777/05). 
Pro pojistné události vzniklé .z prlčiny .sesuv" se sjednává spoluúčast ve výši 10% min. 20.000 Kč. 

5.4. Bez ohledu na jiná ujednáni je pojistné plnění za všechny pojistné události vzniklé z pr/činy odc:izenl, 
nastalé během pojistné doby, omezeno limitem pojistného plněnf ve výši 2,000.000 Kč (limit pojistného 
plnění dle článku XII., odst. (3) VPP P • 777/05). 
Pro pojistné události vzniklé z prlčiny .odcizenf" se sjednává spoluúčast ve výši 20.000 Kč. 

5.5 Pro Oddfl I. · pojištěni věci se stanovuje 1polulltast jmenovitě ke každému pr'edmětu pojištěni. 
v pl'ípadě pojistné události nastalé na vfce pfedmětech pojištěni současně na jednom místě pojištěni 
z téže pl'fčiny se pfi likvidaci pojistné události od celkové výše pojistného plnění za pojistnou událost 

. odečltá pouze ta spoluúčast, která je nejvyšší ze všech spoluClčastf sjednaných (vypočtených) pro každý 
· jednotlivý pl'edmět pojištění postižený touto pojistnou událostí. 

vznikn~li pojistná událost v dCisledku některé z prtčin uvedených v pl'edchozfch odstavclch tohoto 
bodu 5., pro nfžje sjednána zvléštnl spoluúčast, pojistitel odečte pouze tuto zvláštní spoluúčast. 

Cl6nek 111. 
Výie a způ1ob pfacenf pojistného 

1. Pojistné člnf: 

Mlnlmtlnf (dlohov6) poJia.trlé celkem „„.„.„„.„„„.„.„ .• " ... „„„ •• „„„.„.„ •••• „„.„ .... „ „ ... „„ •. „„ •.. „. 11 S i~ Kě 
2. PojiStné ve výši I S , ..f<č je.sjednáno jako jednorázové a je splatné k datu 1.4.2013. 

3. Pojistník je povinen uhradit pojistné v wedené výši na Clčet č. ú. 330034-50050022/0800, variabilní 
symbol: 7720739132. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem pfipsánf pojistného v plné výši na 
tento ůčet. 

4. Výše uvedené celkové pojistné se považuje za minimélnl. 

5. Pojistnlk se zavazuje, že nejpozdějí do 30 kalendál'nfch dnů po ukončení pojistné doby nahlásl pojistiteli 
celkovou hodnotu stavebních a montážnlch výkonů realizovaných v průběhu pojistné doby. Pojistitel 
provede vyúčtovénf za použití sazby 1,28%o. 
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Člinek IV. 
Hliienf ikodných ud61ostf 

Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit bez zbytečného odkladu na pffslušném tiskopisu 
dopisem, telefonem nebo faxem na adresu: 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna lnsurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 

Centrální podatelna 
Brněnská 643, 

664 42 Mocmce 
E-mail: oodatelna@koop.cz 

fax: 547 212 561 , tel.: 841 105 105 

v pl'ípadě , že byla škodná událost oznámena telefonem nebo faxem, je pojistnlk (pojištěný) povinen 
dodatečně bez zbytečného odkladu oznámit škodnou událost plsemně . Hlášeni škodné události se považuje 
za doručené v okamžiku, kdy je doručeno na pfedepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsaným pojistníkem 
nebo pojištěným na adresu uvedenou výše. 

ČlinekV. 
Zvl6itnf ujedntnf 

1. Pojistník je povinen pi"edležit pojistiteli do 15.4.2013 seznam budovaných děl (viz prlloha č.2) a dále provést 
aktualizací pl'ílohy č.2 vVJy k 1. 7., 1.1 O. a 1.1.,kterou prostrednictvrm zplnomocněného maklére doručí 
pojistiteli. 

c!f6nek VI. 
Pojlstnt doba 

1. Tato pojistná smlouva se uzavírá na dobu od 1.4.2013 do 31.3.2014, která je zérovel'I pojistnou dobou. 

2. Po zániku pojištění dle ustanoveni článku V. odst (2) nebo {3) VPP P - 777/05 vstupuje v platnost 
pojištěni dle doložky 0004 po dobu 24 měSfců, nejdéle však do 31.3.2016. 

3. Ne ni-li v ustanoveni článku V. VPP P - 777105 nebo v této smlouvě uvedeno jinak, je pojistnou dobou 
doba podle predchozfch bodO tohoto člénku. 

4. Pojistná smlouva nabývá platnosti dnem jejlho uzavrenr a uzavlrá se na dobu do konce pojištěni podle 
tohoto článku. 

s. Dobou pojištění pro jednotlivá pojištěná budovaná dila je doba jejich výstavby sjednaná v prlslušné 
Smlouvě o dllo. Pojištění jednotlivého budovaného dfla začfná zahájenlm jeho výstavby pojištěným, 
nejdNve však okamžikem účinnosti této pojistné smlouvy a konči pro ~ budované dllo v pNpadech 
vymezených ustanovením článku V. VPP P - 777/05, nejpozději však skončením doby výstavby sjednané 
v pfíslušné smlouvě o dllo nebo okamžikem skončení účinnosti této pojistné smlouvy podle toho, co 
nastane dfíve. 

Čt6nek VII. 
Závěrečnll u•tanovenf 

1. Pojistník podpisem této smlouvy prohlašuje, že byl pfed jejím uzavfenrm jasně a srozumitelně seznámen 
s pojtstn9mi podmlnkami pojistitele a doložkami, které se vztahuji k pojištěni vzniklému na základě této 
smlouvy a že mu byly oznámeny informace v souladu s ustanovením§ 65 a násl. zák. č. 3712004 Sb., 
o pojistné smlouvě. 

2. Pojístnlk podpisem pojistné smlouvy prohlašuje, že byl informován o rozsahu a účelu zpracováni jeho 
osobnlch údaju a o právu prrstupu k nim v souladu s ustanovenlm § 11, 12, 21 zákona č. 10112000 Sb. o 
ochraně osobních údajů . 

3. Pojistnlk prohlašuje, že uzavfel s pojišťovacim maklél'em smlouvu, na jejímž základě pojišťovací maklér 
vykonává zprostredkovatelskou činnost v pojišťovnictví pro pojistníka, a to v rozsahu této smlouvy. Smluvní 
strany se dohodly, že veškeré pfsemnos1i majlcl vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou 
doručované pojistitelem pojistnlkovi nebo pojištěnému se považuji za doručené pojlstnlkovi nebo 
pojištěnému doručenlm pojišťovaclmu makléfi. Odchylně od čl. XXV. VPP P - 777/05 se pro tento pffpad 
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.adresátem" rozum! pojišťovacl maldéf. Dále se smluvnl strany dohodly, že veškeré plsemnosti majfcl vztah -s..\ 
k pojištěni sjednanému touto pojistnou smlouvou doručené pojišťovacím makléf'em za pojistníka nebo 
pojištěného pOJ1stiteli se považuji za doručené pojistiteli od pojistnfka nebo pojištěného.) 

4. Pojistná smlouva byla vypracována v 4 stejnopisech, pojistitel si ponechá dvě vyhotoveni, pojístnfk a 
pojíšťovacr maklér obdržf jeden stejnopis„ 

s. Stejnopis této pojistné smlouvy, který obdrž! pojistník, je zároveň potvrzením o uzavl"enr pojistné smlouvy 
(pojistkou) ve smyslu zákona o pojistné smlouvě. . 

6. Tato pojistná smlouva obsahuje 6 stran a 2 prrtohy. Jejl součástí jsou pojistné podmlnky pojistitele 
uvedené v článku I. odst. 1. této smlouvy. 

Výčet prfloh: pfrloha č. 1 - Doložky. 

Pl"floha č. 2 - Seznam budovaných děl 

V Brně dne 4.3.2013 

V !(arlově dne 28.3.2013 
1c4~ 

, • •••••••• , ••••••• „ •••••••• • „ •• , ••••••• 

za pojislnlka 
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pf(foha č . 1 ~ Coloiky 
Dololky • pffloha f . 1 k PS f . 7720739132 

D 002 Ki'ílov• odpovfdnost 

Pl'i zachováni ustanoveni, podmlnek s ujednénl pojistné smlouvy a pod podmínkou, .2e pojistník zaplatil dohodnuté 
zvléštnf pojistné, se pojlltěnl odpovědnosti za škodu podle Oddflu li. této pojistně smlouvy vztahuje na osoby uvedené 
jako pojiAlěné v této pojistné smlouvě, Jako kdyby byla pro každou z nich vyhotovena samostatné pojistná smlouva s tlm, 
že pojistitel podle tohoto pripojíštěnl neposkytne pojlstné plněni v pfipadě odpovědnosti :za 

11 škodu na položlcéch pojištěných nebo pojistitelných podle Oddllu I. VPP P • n7/05, 

• škodu pl'i pracovních Orazech nebo nemocech z povoláni. 

Celkové pojistné plněn! pojistitele však nepl'esáhne limit pojistného plněni sjednanf v pojistné smlouvA. 

Zvliitní poJl•tné: zahrnuto v pojistném. 

D 004 Roztflené krytí :drvfní doby 

Pl'í zachováni ustanoveni, podmfnek a ujednáni pojistné smlouvy a pod podmlnl<ou, že pojistnlk zaplatil dohodnuté 
zvláltnf pojistné, se pojištěni vztahuje na zéručnl dobu uvedenou nfže tak, že pojistitel kryje škodu vzniklou na 
budovan~m díle, 

„ kterou zpOsobil pojištěný v pňlběhu operaci prováděných za úeelem splněni zévazkú podle ustanoveni smlouvy 
o dllo a odstraněni úvad v zéručnl době, 

o která vznikne během táručnl doby, pod podm Inkou, že tato škoda byla ipúsobena v mlstě poJIMěnl a v době 
tniánl pojištěni ve smyslu ustanoveni článku V. VPP P-777/05. 

Urufnf dobm: 24 mh. 

O 10% Zvláitnl podmfnky pro pod.temní kabely, potrubf a jin• uRzenl 

Plí zachování ustanoveni, podmlnek a ujednáni pojistné smlouvy se ujednivé, že pojlstltel poskytne pojistné plněni z.a 
Akoc;tnou událost na stávajlclch podzemních kabelech nebo potrubí nebo jiných podzemnfch zal'tzenfch jedině tehdy, 
jestliže se pojištěný pl'ed zaeétkem pracl lnfonnoval u pl'fslušných llradú na pfesnou polohu těchto kabelů, potrubí nebo 
jin~ch podzemnich zaffzenr, a jestliže podnikl veškeré nezbytné kroky, aby se vyhnul jejich polkozent. 

Pojfstné plněni za škody na podzemnlch kabelech nebo potrubf nebO jiných podzemnfch iarrzenfch, jejich! poloha 
odpovldé dokumentaci (nákresy znézorňujlcl polohu podzemních zarrzenl), bude vyplaceno po odeetenl spoluúčasti ve 
výši 20 % pojistného plnění nebo spoluúčasti uvedené nife pod bOdem a), podle toho, které z nich Je vyššf. 

Pojistné plněn! za škody na podzemnfch zanzenfch, lcterá jsou v dokumentaci zachycena nesprávně, bude vyplaceno po 
odečteni spoluúčasti uvedené nlte pod bodem b). 

PlnAnf bude v kafdém pl'lpadě omezeno pouze na náhradu náklad&) na opravu tAchto kabelu, potrubf nebo jiných 
podzemnlch zanzenl, pfiCemž jakékoli ntsledné šk01Sy a pokuty jsou z pojistného kryti V)'lou~ny. 

Spoluůfast: 

a. 20% výše škody, minimálně 10.000 l<t pfi každé po}fatnt události 

b. 10.000 Kč 

D 107 Podmfnu pro z.aPfzenr k provizornímu hromadnfmu ubytování 1 •klady 

Plí zachováni ustanoveni, podmlnek a ujednáni pojistné smlouvy se ujednávé, že pojistitel poskytne pojistné plněni ze 
škodu nebo odpovědnoglnl nérok pl'imo nebo nepl'Jmo zpúsobené na zartzenlch pro provlzoml hromadné ubytováni a 
skladištlch . 

• povodni nebo úplavou jedině tehdy, jsou li tato zal'ízenl pro provlzomJ hromadné ubytovénl a skladiště v 
mlstech, která nejsou ohrožena 20..ti letou vodou, 

o p~árem jedině tehdy, jsou li )ednottlvé skladovacl jednoticy od sebe vzdéleny alespoň 50 m nebo odděleny 
požámlml stěnami. . 

Dále se ujednáw, že pojistitel poskytne pOjl&tné plněnf za kteroukoli udélost nejvý&e do částky: 

pro zarr:zeni pro provtzoml hromadné ubytováni: 500.000 Kč 

pro každou jednotlivou skladovacl jednotku: 500.000 Kč 
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o 108 Podmínka pro uffzení a vybavení stavenllti, n*''adí a stroje 

PN zachováni ustanoveni, podmlnek a ujednáni pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plněn! za 
&kodu pfimo nebo nepl'lmo způsobenou povodni nebo zéplavou na zanzeni a vybaveni staveniště, stavebnlch a 
montilnlch strojfch, nálad! a prrstrojlch Jedině tehdy, jsou-li tyto po provedeni pracl nebo v pMpadě jakéhokoli prerušenl 
pracl uchovévény v oblasti, které nenl ohro!ena 2o-tl tetou vodou. 

o 109 Podmfnu pro akladov4nf stavebnlho materi*lu 

Pl'i zachoYénl ustanoveni, podmfnek a ujednénl pojistné smlouvy se ujednávé, že poJlstitel poskytne pojistné plněnf za 
škodu pi'ímo nebo nepl'!mo ;z;působenou na stavebnlm materiélu povodnl nebo zAplavou jedině tehdy, nepresahuje-11 jeho 
mno!stvl potl'ebu na tl'i dny, a jsou li množstvl, která tuto potrebu presahujl, uložena v mfstech, ktera nejsou ohro!ena 
20-tl letou vodou. 

D 11 o ZvfHtnf podmínky pro bezpečnostní opatfenr pro pffpad povltm09tních •rtiek, povodnl • úplavy 

Pfi zachování ustanoveni, podmlnek a ujednénl pojistné smlouvy se ujednéVé, že pojistitel poskytne pojistné plněni za 
škodu primo nebo nepnmo zpllsobenou pověttm>stnlmi sréikami, povodni nebo záplavou jedině tehdy, byla-li učiněna 
pfimě1ená bezpečnostnl opatrenl pn projektovii\nf a realizaci budovaného dlla. 

Pfiměl'ené bezpečnostnl opatl'enl znamenajl, že se pro mlsto pojlltěnf a celou dobu pojištěni byly zohledněny údaje o 
povětmostnlch sréil<Ach, powdn!ch a záplavéeh za uplynulé obdob! alespoň deseti let, na zékladě statistik 
vypracovaných meteorologfdcými úhldy. 

Za škodu vyplývajf cl z toho, že pojištěný Ihned neodstranil prekéžky (např. plsek, stromy) z koryt vodnlch tokO na tizeml 
gtavenlště a v jeho bezprostredním oti;oll, af již je v nich voda, čl nikoli, aby uddei volný tok vody, se néhrada škody 
neposkytuje. · 

D 111 Zvliitnf podmlnky ohledně odatrlněnl autl z.e aesuv~ půdy 

Pojistitel neposkytne pojistné plněni za 

• néklady na odstraněni suti a hornin ze sesuw půdy, k1eré pfeséhnou náklady na vytěženi pwodnlho materiAlu z 
oblasti p~stižené těmlfo sesuvy, 

• náklady na opravu erozi rozrušených svaM nebo jiných stavebně upravených oblasti, nepodnikl-li pojištěný 
nutné opatfenl, nebo nepodnlkJ..11 je včas. 

o 112 Podmínky pro protipolimf iaffzenf • pofiml bezpetno1t na atavenlltrch 

Pl'i zachováni us1anoven1, podmlnek a ujednénl pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plněni za 
škodu nebo odpovědnostnl nérok prtmo nebo nepMmo zpOsobené-poHrem jedině tehdy, byla-H učiněna pftměl'ené 
bezpečnostnl opatfenl k zajištěni pofémf bezpečnosti odpovldajtcl potémlmu nebezpečl a stupni rozestavěnosti. 

Klient bude realizovat pripadné opattenl k zajištěni potémt bezpečnosti staveniště v rozsahu, který stanov! exJ)ert 
pojistltele na základě prohlldky. Tato opatrenl budou odpovldat pofámfmu nebezpeet a stupni rozestavěnosti. 

Na staveništi budou provedena bezpečnostnJ opatl'enl k zajištěni požárnl beipečnostl odpo\lfdajlcl poté.mimu nebeipečl 
a stupni rozestavěnosti: 

1. Funkčnf rozvody vody. 

2. Požémf akflně v červené barvě, trvale pfistupné obsahujte! 2 ks pl'eoosnS>ch hasiclch pllstroju (PHP) 6 kg 
prášek, lopatu, krumpáč, vědro na vodu. Kontrola kompletnosti skflnl 1x týdně. Počet ski'fnf volit v zé.vlslosti na 
velikosti stavby. 

3. Pro vtechny dodavatele bude zaveden systém povoleni k prllcl s otevfený-m ohněm. Povoleni musl obsahovat 
opatl'enl k zajištěni požémf beipečnosti v souladu s platnými pfedplsy, zejména stanoveni po!áml asistence a 
zajl&lěnl nésledného dozoru v mlstě, kde se tyto práce prováděj!. Musl být vfdy k dispozici PHP. 

4. Veškeré po1ámě nebezpečné látky a ma1eriéty jako hoJlavé kapaliny, tlakové léhve apod. budou skladovány 
podle prlslušných pl'edpisO a v dostatečné vzdálenosti od mlsta, kde se stav!, montuje nebo pracuje s 
otevl'eným ohněm. Honavé obaly a odpady musl bý1 umlstěny na k tomu ureenérn odděleném mlstě a 
pravidelně odváženy. Komunikace musl být trvale pNstupné. 
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5. Bude jmenované osoba odpovědné za plněni \lkolO poUml ochrany (pravidelné kontroly, veden! požéml knihy, 
školeni taměstnancQ, vystavováni povoleni k préci s otevi'eným ohněm). 

6. Prokazatelně bude prováděno vstupnJ lkolenl zaměstnaneli o poiémf ochraně. Školeni se zaměrenlm na 
rozmlstěnl a použití hasících prostredkú a zpusob ohlálenl poféru se bude provéděl prokazatelně vždy pr; 
néstupu pro nové pracovnlky na staveništi a pl'í změně požámfho nebe2pečl. 

7. Pokud to umofi'íujl podmlnlcy a charakter stavby bude stavenliitě oploceno. 

8 . v mlstností stavbyvedouclho nebo hlldacl sli.dby budou vyvěšena důležitá telefonnf etsla (hasiči, policie) a 
poplachové směrnice. Tyto Jsou déle umlstěny v latnách a jiných provoznlch mlstnostech stavby. 

9. Pravidelně budou kontrolovány elektrické spotrebiče (vařiče, topné tělesa) z hlediska jejich bezpečného 
pripojenl a umlstěnf. 

1 o. v Aatnéch a mlstnostech pro pi'fpravu jldla bude roz mf stěn dostatečný počet PHP. 

11 . Veškera po!árně bezpečnostnt zarJzenl jako elektrická pot.4ml signalizace (EPS), stabllnl haslcl zarizenl (SHZ), 
zařizenJ pro odvod tepla a koufe. navržená a schvélená v projektové dokumentací, budou uváděna do provozu 
co nejdrfve po jejich Instalován!. 

12. Bude vypracčiván plén staveniště s vyznačen lm skladů nebezpečných látek, prljezdové a z<isahové cegty. 

13. RozmlstněnJ PHP eventuelně vybaveni hydrantových skrlnl musf bj1 pravidelně kontrolováno jednou měsíčně. 

14. o pravldeln~ prováděných kontrolách budou vedeny pr\Jběiné Zéznamy do poli.mf knihy. 

D 114 Hromadn' ikody 

Pri zachováni ustanovenf, podmJnek a ujednáni pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plněnl za 
škodu způsobenou chybou projektové dokumentace Oe-li kryta sjednaným pfipoJIAtěnfm), vadou materiálu nebo řemeslné 
práce v důsledku jedné a téie pfičiny na stavbách, částech staveb, strojlch nebo zaftzenr téhož typu podle následujlcf 
stupnice (pfed odettentm spoluúeasti sjednané pojistnou smlouvou pro každou ~kodnou událost): 

100% prvnlch 2 škod 

60% 3. škody 

Z8 dalšf škody se pojistné plněn( neposkytuje. 

o 117 ZvLittnr podmfnky pro pokJAdt nr vodovodnfho 1 bn1Pučnfho potnJbf 

Pl'i zachovánf ustanoveni, podmínek a ujednáni pojis1né smlouvy se ujednévé, že poiistitel poskytne pojistné plněn( za 
Akodu vzniklou zaplavenlm nebo ucpánfm potrubl, Wfcopú nebo stavebnlch jam, pouze do nl!e wedené maxlmélnf délky 
otevfeného výkopu, zcela nebo zčésti vyhloubeného, a to za jednu a kafdou pojistnou událost. 

PojisUtel poskytne pojistné plněn! pouze v pMpadě, fe 

1. potrubl bylo i~ined po položeni zajištěno zasypéním tak, aby v pl'lpadě zaplaveni Wfcopu nemohlo dojit k jeho 
posunuti, 

2. potrubl bylo ihned po polo.ten! do doby uvedeni do provozu uzavreno, aby se zabránilo vnlknutl vody, bahna 
apod., 

3. V9kopy s vyzkoušen9mi úseky potrubl byly zasypény Ihned po provedeni ttakoVé zkoušlcy. 

Maximélnf délka: 100 metrú 

D 119 SUvaJfcí majetek 

pr; zachováni ustanoveni, podmínek a ujednáni pojistné smlouvy a pod podmlnkou, že pojlstnlk zaplatil dohodnu'té 
zvl4štnl pojistné, se ve smyslu ustanoveni Clánku VII., odst (2), plsm. a) VPP P 777/05 sjednévé pojištěni stávajlclho 
ma/etku pro pi'fpad škody nastalé v prlmé souvislosti s výstavbou budovaného dfla. 

Pojistitel poskytne pojistné plnění .za škodu na stávajlcfm majetku pouze pod podmínkou, že pfed začétkem stavby byl 
stav tohoto majetku bezvadn~, a že byla učiněna nezbytná bezpečnostnl opatfenl. 

Pokud jde o škodu způsobenou chvěnlm nebo odstraněnlm nebo .zeslabenlm nosného pJ\lku, nahradl pojistitel 
pojištěnému pouze škodu, kterfi vznikne nbledkem úplného nebo ~flstečného zficení stévajlclho majetku, nikoli však 
povrchovou škodu, které ani nenarušuje stabilitu stávajlclho majetku, ani neohrožuje jeho utlvatele. 
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Pojistitel neposkytne pojistné plněn! za 

e škodu, kterou bylo možno predvldat s ohledem na povahu stavební práce nebo zpOsob Jejlho prováděni, 

11 néklady na zébranu škod nebo opatrent na jejich snlženf na nejmenll mlru. 

Zvtiltnf pojistné: započteno v celkovém pojistném 

o 121 ZvlHtnf podmínky pro pllotové z6klady a pro bedninl stavebnk:h jam 

pojistitel neposkytne pojistné plně nf za výdaje 

1. vynaložené na néhradu nebo opravu pilot nebo féstl bedněni atavebnlcti jam, 

a . u nichž dojde během jejich usazovánf nebo osa,:ovánl k posunu, zakllněnl nebo natočeni nebo jestliže 
nejsou spravně usazeny, 

b. které se stanou nepotfebnými nebo jimž bylo nutno se vzdát nebo které byly během beranlclch pracl 
neb~ při vytahovénl potkozeny, 

c. které jlI déle nejsou použitelné z dOvodu jejich zakllněnl nebo z důvodu poikozenl zaNzenl vrtu nebo 
trubkových výztuži nebo paženl; 

2. vynaložené na opraw špatně provedených nebo neuvolnitelných zémkových spojů desek těsniclch stěn; 

3. vynelo!enýdl na odstraněni netěsnosti nebo výtoků materil\lu jakéhokoliv druhu; 

4. na vyplněni trhlin nebo dutin nebo na náhradu ztrát bentonitu nebo betonu jakéhokoliv dnJhu; 

5. vzniklých proto, protože piloty nebo zékladové prvky nevyhověly pfi zkouškách nosnosti nebo z jakéhokoliv 
jiného dOvodu nesplňuji potadavky na jejich n~nost; 

6 . na opětnou výrobu profilv nebo opětné provedeni vyměi'ovénl. 

Tafo dolofka neptati pro ikody vznikli z pftčlny "povodni", "vfchflce" nebo na„uvu" (nevztllhuje ae na 
„somnr pildy, zl'fcenf skal nebo :r:emln v dU.ledku budov,nf pojiltfného budovain6ho dDa). Pr(lkaznf b'9meno 
toho, fe ikoda je tfmto poJlltinfm ktyta, n'letl pojilttMlnu. 

o 202 PoJlitinf stavebnlch a monttink:h 1trojll, n6Padf • pffatrojll 

Pl'i zachováni ustanoveni, podmlnek a ujednénl pojii;tné smlouvy a pod podmlnkou, že pojlstnfk zaplatil dohodnuté 
zvléitnf pojistné, se sjednává pojištěni stavebnlch a monta!nlch stroj6, néi'adf a pMstrojO ve smyslu ustanoveni článku 
VII., odst. (2), pfsm. c) VPP P - 777/05. 

Rulr'se výluka uvedené v člénku IX., odst. (7) VPP P - 777f05. 

Pojištěni se však déle neV%tahuje na: 

1. ztrátu nebo ško~u zpúsobenou elektrickou nebo mechanickou poruchou, selhénlm, defektem nebo lomem, 
zmrznutím chladicl kapaliny nebo jiného média, vadn9fn mazénfm nebo nedostatkem maziva nebo chladicl 
média; vznikne-li vtak nás":dkem této poruchy, selhénl, defektu nebo lomu nehoda, která způsob! vně.i'! škodu, 
bude za tuto následnou vněJll škodu poskytnuto pojistné plněn!, · 

2 . ztrátu nebo ikodu na souellstech a prlsluCenstvl podléhajlcich rychlému opotrebenl, jako jsou napr. hroty, 
vrtáky, nože a jiné l'ezné nástroje, pilové listy, matrice, Hci formy, šablony, mlecl a drticí plochy, mrlže a sfta, 
lana, popruhy, fetězy, V91Bhové a dopravnl pásy, baterie, pneumatiky, spojovacl dráty a kabely, ohebné a pružné 
trubky, pravidelně obnovovaný krycí, spojovacf a těsnicl materiál, 

3. ztrátu nebo lkodu vzniklou explozi kotle nebo tlakové nédoby pod vnttrnlm tlakem péry, plynu nebo kapaliny 
nebo spalovacfho motoru, 

4 . motorová nebo pffpojné vozidla s pfidělenou SPZ nebo registračnl značkou a drilnl vozld la kromě pMpadú, ledy 
jsou tato vozldla pou!lvéna výlučně na staveništi, déle na letadla nebo plavidle, 

5. ztrátu nebo lkodu úplným nebo čéstečným potopenfm pfi prlllvu, 

6 . ztrátu nebo škodu, pokud se pojištěné věc testuje nebo použlvá k účelu, pro který nebyla vyrobena, 

7 . ztrátu nebo škodu vzniklou pfi pfepravě, pokud nenf ujednáno jinak, 
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B. ztrátu nebo škodu na zarlzenf nebo strojlch, které pracuji pod zemi, pokud nenl ujednáno jinak, 

9. zlrátu nebo škodu, za kterou odpovldá prodejce nebo výrobce na základě zákona nebo smlouvy. 

u všech !alob, soudních l'izenl nebo jinS'ch i'fzenr, u nichž pojistitel uplatlluje, že poškozeni, zničeni nebo ztráta podle 
ustanovení výluk této doložky a VPP P - 777/05 nenl kryla, prlsJull důkaznf bl'emeno, že toto poškozeni, zničeni nebo 
ztráta je pojistnou udtlostt, pojl!těn~mu . 

pojistnou hodnotou stavebních a montéžnlch strojú je Jejich nová cena. 

SpoluOěa•t: 20.000 ,- Kč 

Zv"itnf poJí• tn6:zahmuto v základnfm pojistném 

D 250 Octctzenl 

PR zachováni ustanoveni, podmlnek a ujednénl pojistné smlouvy se sjednévajl limity pojistného plnění za škodu 
krédežf vloupénfm v závislosti na způsobu zabezpečeni pojištěných věci. 

Pojiiitěný je povinen zajistit, aby v době pojistné události byly podle jednotlivě požadovaných zpusobti ulolenl a 
zabezpečení pojfltěn9ch věcí: 

- uzavJracl a uzamykacl mechanismy funkenr, 
_ otevlratelné otvory.jako jsou okna, výlohy, světllky aj., zevnitl' uzavreny, a otevlratelné zvenčf I uzamčeny, 
• dvefe, vrata, vstupy, vjeidy, stavebnl a montá1nl stroje apod. J'édně uzavleny a uzamčeny, 

ostatnl otvory o veUkostl 600 crrr a většl zevnitf zneprťlchodněny, 
- elektrický zabezpečovací systém (EZS) funkčnt a ve stavu t;tletenl, 
_ klfče od dverc a vstupú, stavebnlch a montilnlch strojů, nesmí b9f uloženy volně nebo viditelně; 
8 pojištěné věci uložit a zabezpečit Je podle jejich charakteru a hodnoty tak, aby toto iabezpečenl mlnimtlně odpovldalo 
ujednánlm této doložky. 

PoJlatltel poskytne pojistné plněnl, které je omezeno Hmitem odpovkf•Jícfm ekutečn6mu způsobu ubezpečeni 
poJlitinych vfcJ v době pojfatné udtle>atl, nenf-11 v pojlsiné smlouvl ujedn'-n Jlny způ•e>b zabezpeeenr. 

Limity plnlnl v následujlclch tabulkách jsou uvedeny v Kě. 

Al Materii! (úsobvl. n6htdí a pffs..-Vle musí být ulofenv v uzamče~m nrostoru 

MO do 20000 uumčeno, be: aDecifikace zabezn&ťen1 

M1 do 100000 dVe'8 PIM 
úmekdveff - úmek s bezpeCnostnl cytlndrfckou violkou a bezpečnoatrdm korinfm 

nebo. 
- jeden t>ei.petnostnl vtaacr zllm•k nebo 
- zAmek s bezpeěnottnf cyllndrtckou vlofkou a současně otevíratelné 
funktnl mftl 

prosklené zabe,rpet.nf prcMSklenjch U.tr oken. dveff a Jlnjc:h technlckýc:h otvorú 
plochv s Plochou větlf ne! 600 cm2 

M2 do 300 000 dveře pln6 
:úmekdveff - bezpeěnostnf uzamykacl &ystjm nebo 

- dva bezpeěnot1tnl vlHcf dmky nebo 
- zámek s be%peěnoatnf crtlndrickou vlaikau a souCasně otevfratelnA 
funktnl mftf 

pro~kr. v rozsahu M1 
DIOChY 

M3 Nld dvel'e plné V)'Ztufené nebo kovové (ocelové) 

300 ooa 
z.tmek dvePf • bezpečnostnf uzamyklcf •rst•m a &oučasně pPfdavný bezpeěno•tn( 

dmeknebo 
- bezpeěn0$fnf uzamykací sys~m a současně otevlratelná funkěnf mffl 
nebo 
- dva bemefnottnr vJsacr úmkv a současně otevrratelné funktnf mf{.t 

praskl. v rozsahu .M1 
DIOChY 
ostrahelEZS prostor je stfežen stálou fyzickou ostrahou nebo elektrickým 

zabezpečovacfm $ystémem (éZS) & vyvedenfm poplachového signálu na 
sMlou &lužbu . . . 

Materiál (zásoby}, ktery svym charakterem a povahou nemuže býf uložen v uzavl'eném e uzamčeném prostoru, musr b~ 
z.abe:tpečen v oploceném proatranatvl podle poiadavkl'.l v tabulce C. 
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B) Stavebnf a montttnr stroje, Jsou-li pojištěny, musl být uloženy v oploceném a uzamčeném prostntn1tvf 

51 do 500 DDO oplocení výška 160 cm 
úrnek • úmek s bezpečnoatnr cylindrickou violkou nebo 
vstupů • bezDeěnoatnf vlHcf úmek 

52 do ootocenl Wška 180 cm, oevně ukotvené sloupky 
1 DOO ODD dme k v rozsahu S1 

vdJDŮ 
ostraha - v mimopracovnl do~ trvale střežené fyzickou oatnthou nebo 

- v mimopracovnl době op•ocené prostranml osvětleně a stfeženě volně 
poblhallcfm slulebnfm psem 

S3 nad opfocenl v rozsahu S2 a s vrcholovou ochranou ostnatmi dratem 
1000000 ztmek - bezpečnoatnl uzamykacl aystjm a současně zámek s bezpečno1tnf 

vstupů cylindrickou violkou nebo 
- dva bezpečnostní vlsacl z;lrnky, z nichž minimálně jeden je se zv;tenou 
ochranou thnene visaclho zámku 

ostrahafEZS - v mimopracovnl době osvěUené, trvale sti'ežené fyzic:kou <>11tlahou nebo 
- v mlmopracovnl době chraněné EZS s obvodovou (perlmetrickou) ochranou, 
ieilf DODlachow sianél ie wveden na stálou sluH>u .. Pro hmit pojistného plnění nad 1 000 000 Kč se d61e určuje, že stavebnl a monWnl stroje s vlastnlm pojezdem jsou 

vybaveny minimálně jednlm z nésledujlclch zabezpečovacich zarlzenf: autoalarm, imobilizér blokujlcl aJespoll dva okruhy 
funkce motoru, mechanické zabezpečen! blokojfct !'adici pá~u nebo pl'evodovku, satelitnl vyhledévact systém. 

C) Zaffzenf a vvt>avení staven litě, musl b~ uloženo v 01>1oceném a uzamčeném prostranství 

Z1 do200 000 oorocenr výška 160 cm .. 
dmek - úmek s bezpečnostní cylindrickou vtoikou nebo 
vstuoů - bezoečno.tní visací úmek 

Z2 nad oplocenr výška 180 cm, pevně ukotvené sloupky 
20DOOO . úmek v rozsahu Z1 

vstuDÓ 

ostraha - v ·mimopracovnr době trvale strefené fyzickou ostnhou nebo 
- v mlmopracovnl době oplocené prostranstvl ~světlené a strefené volně 
DOblhajíclm aluf.ebním nsem . 

Dále se určuje, že drobné zai'izenl a vybaveni s1avenlltě, které nemllže b9t zabezpečeno v uzamčeném prostranstvl dle 
pobldavkO v tabulce C (napl'. čerpadla), musl b9t pfipevněny retězem nebo lanem k stacionárnímu zal'fzenT nebo 
pl'edmětu dos1ateené hmotnosti a uzamčeny bezpečna.tnfm vleacfm úmkem. 

~dpojm~: 
Uzavl'enjm proetorem se rozum! prostor, ve kterém Jsou ulofeny pojištěné věci a který pojlltěný užívat Prvky 
zabexpefujlcl uz.avfený prostor musl bjt provedeny tak, le z vnějAI pnstupové strany je nelze demontovat bělnýml néstroji, 
jako jsou šroubOVéky, kleště, mont4mf kllče apod. a nelze je z vnějšl pnstupové strany píekonat bez destruktivních metod. 
Jedné se o stavebně ohraničený prostor, který tvoM: 
• buď Ndně uzavrená s ui:amčená mfstnost nebo soubor mlstnostl; st6ny tohoto prostoru majl min. tloušt'ku 150 mm a 

jsou zhotoveny z plných cihel nebo z prostého betonu či felezobetonu tloušf'ky min. 75 mm nebo tvol'eny z jiného 
materiálu, av&ak z hlediska mechanidcé odolnosti proti nésllnému vniknutl ekvivalentnlho, stropy a podlahy musr 
vykazovat výše uvedené vlestnQSti, 

• nebo l'édně uzavfený a uzamčený prostor typu stavební bu~k.a. kontejner, maringotka apod. - prostor s ohnmifujlclmi 
konstrukcemi tvol'enýml ramem zhotoveným z ocelových profilu a nerozebiratelným pléštěm tvol'eným plechem min. 
tloušt'ky 3 mm {nebo z Jiných ekvlvalentnlch materiálů kladooclch stejný odpor proti jejich nésilnému pf'ekonénl). · 

1. Bezpetn01tnf cyllndrfckt vlolkl je vlofka zadlabactho zámku min. s přelaytým pro.filem chránfcfm violko pf'ed jejlm 
pfekonánlm tzv. vyhmatánfm. 

2. Bezpetno1tnf kovénf je tcoVénl, které chránl cylindrickou vložku pl'ed rozlomenrm a vytdenfm. Vnější štft 
bezpečnostnlho kováni nesmf být demontovatelný z vnějšl strany dvelf. Cylindrická violka nesml vybilvat z kováni 
vice ne1 3 mm. 

3. Bezpečnostní přídavný :rámek je doplňko~ :rámek s bezpeenostnl cylindrickou vložkou a ltftem, který zabralluje 
rozlomenJ a odvrténl vložky, např. vrchnl plfdavný bezpeenostnl zámek, dvernl zévora. Prrdavný Zámek uzamyká 
dvef'e v Jiném mistě ne! hfavnl zadlabacl zémek a musí být pJ'ipevněn z vnitfnl strany d~r1. U prosklených dver; musf 
být instalován takový prfdavný zámek, který nelze z vnltrnl strany ovlédat bezklleovým zpijsobem. 

4. Bezpetnostnf vlaacr zámek je vlsacl zámek s tvrzeným tl'rnenem, s bezpečnostnf cylindricicou vložkou nebo 
s uzamykacím mechanismem odolným proti vyhmatáni. Pelfice I oka, jimiž procházej! tfmeny visaclch zámků, musl 
vykaZovat mechanickou odolnost proti vloupénl mlnlmélně shodnou jako thneny visaclc:h zámkó. Petlice a oka musJ 
b9f. z vnějšl pl'lstupové strany upevněny nerozebiratelným spojem. 

5. eezpečnostnl uzamykacf aystém je komplet, který tvorr bezpeenostnl stavebnl (zadlabacl) Zámek, bezpečnostnl 
cylindridcé vložka a bezpeenostnl kovénl. Kováni nebo provedeni bezpečnostní cyllndrické violky musl chrénlt violku 
i proti odvrténf. Za bezpečnostnf uzamykacl systém lze považovat i elektromechanický zérnek, který splňuje 
požadavky na odolnost proti prekonénl uvedené v tomto odstavci. 
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6. ovehnl plnými se rozumt dvel'e, vrata, vjezdy (dAle jen dvere) pevné konstrukce, zhotovené z materiálu odolného 
proti vloupáni (díevo, plast, kov, sklo a Jejich kombinace) o mlnimálnl tloušfce 40 mm nebo dveře BT 2 podle ČSN P 
ENV 1627. Dveíe, které nevykazuj! dostatetnou odolnost proti vloupénf (napr. sololitové s výplni z papfrové voštiny, 
avere s výplni zhOtovenou z palubek), must být z vnit!'nl strany doda1eCně zpevněny (napf. celoplošně plechem o mln. 
uoušfce 1 mm, ocelovými výztuhami, dodateCnou montáll dalšf mechanicky odolné vrstvy), instalacl mrlfe apod. 

7. Opfocenfm se rozum! oploceni, které má ve všech mlstech požadovanou min. výšku {tedy I v mlstech, kde procháxi 
oplocením napr. potrubl vedené na povrchu), s maxlmálnfml otvory 6 x 6 cm a s pnpadnou vrcholovou ochranou podle 
požadavku. Vzdélenost pevných opor (sloupů), jejich ukotveni a Hmotná montáf oploceni musf zabraňovat volMimu 
vstupu, snadném&J prolomeni, podkopáni a podlezeni. 

s. Pro9tnlnstvfm se rozuml volně prostranstvl (areél, mlsto pojištěni) celistvě ohraničené oplocenlm Cl pevnou 
bariérou; vstupy (dvefe, vrata, vjezdy apod .) majl min. stejnou výšku jako po!edované oplocenf. 

9. Fyzickou ostrahou je osoba staršl 21 let, způsobilá k právnfm úkonOm, bezúhonné, spolehlivá, fyzicky zdatná, 
psychicky odolná, která nenl pod vJlvem alkoholu Ci jiných psychotropnlch nebo omamných létek. Má požadovaný 
výcvik bezpečnostnfho a technického perionálu a prošla odbom~m vzdělénlm a školenfm. 

10.Zabetpelenfm prosklených ěútf oken, dveff a jiných te~hnických otvorů s plochou větfil než 600 cm2 se rozum!, 
fe jakákoli okna, prosktent dvel'e nebo jejich části, světllkY, větracl šachty, výlohy, vitriny, prosklené stěny apod. s 
plochou větší než 600 cm , které jsou nlže než 2,5 m nad okolnlm terénem nebo 1,2 m od pl'lstupové trasy (napf. 
hromosvod, pevný po.fám! tebnk, okno do nechréněného prostoru apod.), jsou zabezpečeny funkěnr rnfflf, jejlž 
ocelové prvky (pruty) jsou z plného materiálu, min. prul'ezu 1 cm2

, osová vzdálenost prutů mflfových ok max. 20 x 
20 cm (nebo Jiné vzdálenost nepl'evyšujfcf však hodnotu plochy čtverce 400 cm2

) . MM! musr být dostatečně tuhá, 
odolná proti roztáženl, pruty spojeny nerozebiratelně (sval'enlm, snýtováním), z vn6jšl strany musJ být pevně, 
nerozebfratelným zplisobem ukotvena (zazděna, zabetonována, pl'ipevněna) ve zdi nebo neotevlratelném rému okna (či 
jiného otvoru} minimálně ve etyl'ech kotevnfch bodech do hloubky min. 80 mm. Nebude-li mrlf splnovat výle uvedené 
patsdavky, bude p<>jlstitef za funkenr mriž považovat pouze takovou mflf, která mé mechanickou odolnost proti vloupáni 
dolofenou certifikátem a bude splňovat pofadavky min. BT3 podle CSN P ENV 1627. \191e uvedené pobldavky platf I 
pro mrtf.e Instalované v prostoru Vstupnlch otvoru (dvefl}. 

u prvkO mechanicfc9ch zábranných prostl'edku uvedených v odst. 1. až 5. (cylindrická vložka, kováni a zérnky) je 
požadováno, aby jejich bezpeenostnf Clroveň byla ověrens certifikátem shody, vydaným certifika!!nfm orgénem 
akredftovan9m Ceským institutem pro akreditaci (dále jen .CIA") na zékladě zkoušek provedených akreditovanou zkušebnl 
laboratorí. Bezpečnostnl úroweň výrobku je déna jeho zarazentm do prtslušně bezpečnostnf Uídy (déle jen .Blj podle CsN p 
ENV 1627. Pokud nenl uvedeno jinak, požaduje pojistitel výrobky zal'azené min. do BT 3. Odpovldá těl zarazenl výrobku do 
Pyramidy t>ezpeCnosti - modrý pruh (vysoká ochrana). Nebude-li bezpečnostnf úroveň výrobku ověhma certifikMem, popr. 
nebude-li tuto skutečnost mo!né ověnt, bude pojlstff.el za výrobky odpovldajlcf výše uvedeným podmlnkám pova2ovat pouze 
takové, lderé splňuj! mWmálně požadavky uvedené v odst. 1.at 5. 

D 251 ZPronevlra 

Pojištěni se nevztahuje na škody vzniklé zpronevěrou, podvodem, zatajenfm věci a neoprávněn9m u!fvénlm cizl věci. 

Ooloika DOB1 - Elektronlckj rizika - Výluka (1201) 

Ujednává se, že se po~štěnl nevztahuje na jakákoli poškozeni, následné AkodY, ztrétu užitné hodnoty, néklady, néroky a 
výdaje preventfvnl i jiné, jakékoli povahy primo I nepMmo plynoucl nebo zpósobené, ať plně nebo čásleCně: 

a) u!ívánlm, zneužitlm, fungovénf selhánlm Internetu, kterékolI vnltrnl nebo soukromé sltě, lntemetové stránky, 
Internetové adresy nebo podobného zal'fzenf čl slu!by, 

b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umlstěnýmf na internetové stránce nebo podobném zartzent, 
c) projevem jakéhokoli poertaeového viru nebo obdobného programu, 
d) jakýmkoli elektronickým pfenosem dat nebo jiných informaci, 
e) jakýmkoli porufienlm, znitenlm, zkreskmTm, zborcenlm, narušenlm, vyrnazénlm nebo jinou ztrétou čl poškozenlm 

dat, programového vybaveni, programovaclho souboru čl souboru Instrukci jakéhokoH druhu, 
f) ztrétou možnosti vyuflvánl dat nebo omezenrm funkčnosti dat, kódováni, programů, programového vybaveni 

jakéhokoli počftače či poCítačového systému nebo jiného zal'lzenr závislého na jekěmkoll mikročipu nebo 
vestavěném loglckém obvodu, vCetně výpadku činnosti na straně pojlfitěného, 

g) Jakýmkoli porušenJm, af úmyslným nebo neúmyslným, duševnfch majetkových prév (napr. ochranné známky, 
autorského prava, patentu apod.). 

Výše uvedené výluky se však neuplatni, vznikne-li z výše uvedených prlčin následné poškozeni nebo zni!!enl pojištěné 
věci některým z pojistných nebezpečl .požár", .povodeň•, .vichrtce•, .sesuv•, .náraz" nebo .vodovoď, je-li p!'edmět 
pojištěni proti takovému pojistnému nebezpečl v pojistné smlouvě pojištěn. 

Doloika DOB7 • Deflnlce ledné pojistné udilostf pro pojiatni nebezpeěf povodeň, ziplava, vlchHce, krupobitl 

(1201) 
Ujednilvá se, že škody způsobené katastrofickými pojistnými nebe.zpeelml povodeň nebo záplava nastalé z jedné pftčlny 
během 72 hodin, vlchl'lcl nebo krupobttlm nastalé z jedné prJčlny během 48 hodin se považuji za jednu pojistnou udélost. 
Netýká se pojištěni pl'erušenJ nebo omezeni provozu. 
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& 
Kooperativa 

POJISTNÝ CERTIFIKÁT ~ENNAINSURANCEGROUP 

Pojistitel: 

Pojištěný: 

k pojistné smlouvě č. 7720739132, dodatek č.1 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna lnsurance Group 
se sídlem v Praze 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00 
IČ47116617 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném MS v Praze, sp. zn. 8 1897 

BUILDINGcentrum - HSV, s.r.o. 
se sidlem Karlov 169/88, Velké Meziřičí, PSČ 594 01, česká republika 
IČ: 253 17 873 
zapsaná v obchodnlm rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, sp. zn. C 25051 

Předmět pojištění: 
Pojistnou smlouvou jsou kryta budovaná díla na územ! ČR 

Předmět pojištění Horní hranice Spoluúčast 
plnění (Kč] [Kč] 

Celková hodnota stavebních výkonů 100,000.000,- 20.000,-

Maximálni hodnota budovaného dila 50,000.000,- 20.000,-

Pojištění odpovědnosti za škodu 1,000.000,- 10.000,-

Pojištěná rizika: 
Stavebnl a montážnl pojištěni proti všem rizikům, která vzniknou na mistě pojištěn i , v rozsahu 
Všeobecných pojistných podmínek VPP P - 777105. K tomuto pojištěni se dále vztahuji dodatkové 
pojistné podminky (doložky) 

Účinnost pojistné smlouvy: 1.4.2014 do 31 .3.2015 s datem sjednání 31.3.2014 

V Brně dne 14.5.2014 

Za pojistitele: 

K~'f'r'l.llll~A.S 

·· · ·· · ·lr~f.i/f;{;~~~g· žd~(f.~~- · ··············· 
vedoucí referátu hosp.rizik underwriter 

) 1 . ' '· \ . 
\ . 

I 
ť .h I 

-;c; . -



& 
Kooperativa 
VIENNA (NSURANCE GROUP 

Pojistná smlouva č. 7720731491 
úsek pojištfnf ho1podáfských rizik 

Kooperativa pojišťovna~ a.s., Vienna Insurance Group 
se sidlem Praha 8, Pobfdni 665121, PSC 116 00, čau republika 
IČ 47116617 
zapsanA v obchodním ~stflku vedenétn M~ soodem v Praze, sp. zn.B 1897 
(dále jen „pojistitel"), ·· 
zastoupený na základě zmocněni níže podepsaným.i osobami 
Ing. Romanem Vaňkem. vedoucím refiritu hospocW'ských rizik 
a Ing. Zdeňkou Tichou, underwritei-em 

Pracov~: Kooperativa pojišťovna, a. s., VIG, Nádražní 14, 602 00 Brno 
tel. 543 S34 144 fax: 543 534 611 

a 

BUILDINGcentrum - HSV, s.r.o„ 
1e ódiem Velki Meziříčí, Karlov 169188, okres Žďár nad Súavou, PSČ 594 01, Česká republika 
IČ 25317873 
zapsaný v obcbod.nfm rejstfiku, vedenim Knjtkým soudem v Bml, sp. ba. C 25051. 

dále jen „pojistn1k" 

Korespondenční adresa pojistníka je totofná s adnisou sfdla pojistník.a 

zastoupený: Karlem Věf.nfk.em, jednatelem · 

Nadu.dou Veselou, jednatelem 

·ur.avirajJ 

ve smyslu :dkona č. 37/l004 Sb. o pojistné smlouvě v platnmi znění tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými 
podmínkami pojistitele a pfflobami, na které se tato smlouva odvolává, tvoi'I nedOný celd. 

Tato smlouva byla sjednána prostřednictvím pojišťovacího makléfe: 

Obchodní firma: apoL P ANTHER~s - makUfská .POJitťovacf 1polelnost s.r.o. (313323) 
Adrefa tidla: Palackibo 500111, 586 01 Jihlava, Ceski republika 
IČ: 26889331 

(dále jen „pajišťovacf makltr') 

Korespondenční adresa pojišťovacího makléře je totomá s adresou sfdla pojišťovacího makléře. 



Č"nekL 
Úvodnf mtanovenf 

J . Pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu ve svOj prospěch, tm. je úroveň pojišt&Jým. 

2. PfedmM činnosti pojišt~ného je uveden v přiloženém výpisu z obchodniho rejstfiku vedeném Krajským soudem . 
v Bm~. sp. m. C25051. 

3. K tomuto pojišt.ěni se V2tahuji: Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpo'YMnosti, (dále jen 
„ VPP"), Zvláštnf pojistné podmínky, (dále jen „zpP"), a Dodistkové pojistné podmínky, (dále jen .,DPP"). 

Vleokcné pojiltné podmlnky 

VPP P - 100/09 - pro pojištěni majetku a odpovtdnosti. 

Zvl,bi pojfstlat podmfaky 
ZPP P • 600/05 • pro pojišt!nf odpov6dnosti za škodu 

Dodatkové pojistné podmfnky pro pojildllf hotpocUhk:ých riDk 
DPP P- 520!05. 

Polllt!nf odpovldnosd 

DODPl • Pojišt!Df obecn6 odpovMnosti za škodu· 7.álcladnf roz.sah pojilt!nf (1201) 
DODP5 - Náklady zdravotní pojišťovny- rozšftenf rozsahu pojišt!nf (1201) 
DODP7 - Pojišt!nf odpovědnosti za škodu :qlllsobenou vadou výrobku - Základnf rozsah pojištmf {1201 )) 
DODP8 - Regresy davck nemocenského pojí~ • rozš.ffenf rozsahu pojištění (1201 

Obecné 
DOBl -Elektronická rizlh- Výluka (1201) 
DOB3 - Výklad pojnn'l. pro óčely pojistn6 smlouvy (1201) 

runeklL 
Druhy a zpmoby pojilt!ni, pfedmfty pojift!nf 

l . Přdlkd 1jedna:fch pojiltbí 
Pojištění se sjednává pro pfcdmity pojišt!trl v rozsahu a na JnÍStech pojišt!ní uvedených v nisledujfcí tabulce: 

1.1.1. Id ottf lkod Pojiltlnf odoo~ D za a 
Rozsah pojiltfaf: noi. 

. -· dle čl ll. ZPP P-600!05 
PoJilthf se fídf: VPP P-Ioom' ZPP P-600/0S a dolo!kami DOB I, DOB3, DO DP I, DODPS, DODP7, DODP8 

Pof. Limit poj btnibo Subllmit pojirtnEbo 

ěBlo Rozsah pojildaf uWof nlnlnf7) Qi.oluflěut5} 

pojištml obecné odpovědnosti a 

1. škodu - úkladní roi.sah noiištlni 50 OOOOOOKč lOOOOKč 

pojišt&ú odpov!dnosti za škodu 
2. 1mwobenou vadou výrobku 10 000 000 Kč 10 000 Kč 

regresní nároky zdravotních 
3. noiišt'oven 500000Kč 2 500Kč 

Po-"-""': 

1) U5ová cena je VY,jádfcnl pojistné hodnoty vlci ve smyslu ustanovení čl. XVI. odst. 2. b) VPP P-100109, 
obvyklá cene je vyjádření pojismé hodnoty v!c'i ve smyslu ustanoveni B. XVI. odst. 2. c) VPP P-100/09, 
jiná cena je vyjádření pojistné hodnoty v!ci ve smyslu čl.V. Zvláštní ujcdnénf této pojismé smlouvy, 

-t4annf 
platnost 
Dofiltlnf 

Ceská l'CIJllblika 

česká renublika 

Česká rerrublilca 

2> prvn1 riziko je limit pojis1ného pln!nf ve smyslu ustanovení čl. XVID . odst. 1 a). VPP P - 100/09, 
3) maximální roční limit pojjstnaio pln&!! je lio:úttm pro všechny pojistné udll.losti z.a dobu poji§t!ní ve smyslu ustanoveni čl. xvru . 

odst. 3. VPP P .100/09, 
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4) )imit pojistn& plnbll pro jednu a k.IWlou pojistnou ud'1os1, 
'J odčetná sp<>lullčast v %, minimální odčetnA spoluúčast v Kč, odčetná časová spoluúblst, 
6) odchylni od čl. VII. odst. {2) ZPP P • 600/0S poskytne pojistitel na úhndu v~ pojístDýcli udilosti vnůklýd> bEhcnl jednoho 

poj.istnťho roku pojistné plnfni do výše limitu pojistn6ho pln!nf, 
7) sublimíl pajistného pln!nf se sjedně.vá v rámci limitu pojistného pln!nf a je horní brmicf pojiJtného p~ z jedn6 a ze všech 

p<>jistných události vzniklých b!hem doby 11'Véni pojišt!n.f • pro pojíšt!ní odpov!dnosti, 

Č"-nekm. 
Výle 1 r.pů.sob placeni pojistného 

1. Pojistné za jeden pojistný rok činí: 

1.1. Pojišt.lnf obecué odpovldnorti za lkodu a u llrodu zpdsobenou vadou l'ýrobb 
Pojistné ....................... „ . ....•....................• „ .„ .... „ •..•.....•....... .•••• „„ ..•..... „ .. ....... „ .„ ........ „ ............. „ ••. .••.•• „ ••• ._ 

2. Pojistné je sjednéoo jako běhé. Pojistné obdobJ je roční. 

Pojistné ve výši - - K.č je splatné ve všech pojistných rocích k datu 07.02„ 

3. Pojistn1k je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet pojistitele č.ú. 330034-50050022/0800 vedený u teské 
spořitelny) a.s„ variabilní symbol: 7720731491 . 

4. Pojistné se povduje za zaplacené obmžik:em připWú pojistného v plné výši na výše uvedený účet. 

ČlinekIV. 
Hlilenf lkodnýdl ucU.hJttf 

Vmik škodné události je pojistník (pojišt!ný) povinen omámit pffmo nebo prosd'cdnictvún ~lnomocn&iého pojišťovacího 
makléře bez zbytetného odkladu na pffslušném tiskopisu, dopisem, telefonem nebo faxem pojistiteli na adresu: 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Jnsurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 

Om1ri1nJ podatelna 
Bmlmk4643, 

664 42 Modi'ice 
:S.mail: pndptelna@ko<m.cz 

f.ax: 547 212 561 

v případě, že byla škodná událost omámena re)efonem nebo taxc:m, je pojistnik (pojišt!ný) povinen d~ě bez 
zbytmiého odkladu ozoámit škodnou událost písrmn~. !Dášcnf škodnt wWosti se povdllje za doručené v obmžtlm, kdy je 
dor11čeno na předepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsaným pojístnílcem nebo pojištlným na adresu uvedenou výše. 

ČUnekV. 
Zv1'1tní ujednt ni 

Nesjedni vajf se. 
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Wnek VI. 
Uvlreěná astanovenf 

l. Tato pojistná S)]l)ouva se ll7.llvfrá na dobu od 7.2.2013 do 6.2.2299, která je zároveň pojistnou dobou. Ta to pojistně 
sinlonva E.. 7720731491 nahrazuje pojiltnoo smlouvu E.. 7720551274, která te tímto dnem 6.l.2013 ruH. 

2 . Pojistník podpisem této smlouvy prohlašuje, že byl před jejím u.zavřenún jasně a sro7.WDÍtelně seznámen s pojistnými 
podmínkami pojistitele a dolofbmi, které se vztahují k pojištění vzniklému na z.ákladě této smlouvy a že mu byly 
omámeny informace v souladu s ustanovením § 65 a násl. t.ák. č. 3 712004 Sb., o pojistné smlouvě. 

3. Pojistnfk podpisem pojistné smlouvy prohlašuje, že byl informován o rozsahu a ~čelu ~cov4nf jeho osobních l1dajů 
a o právu přístupu k nim v souladu s ustanovením§ 11, 12, 21.zákonač. 101/2000 Sb. o ochraně osobních údajll. 

4. Pojistník prohlašuje, že uuvřel s pojift'ovac.fm makléřem smlouvu na jejímž základě pojišťovací makléf vykonává 
z.prostfedkovatelskou činnost v pojišťovnictví pro pojistnfb, a to v rozsahu této smlouvy. Smluvní strany se dohodly, 
že veškeré ptsannosti mající vztah 1c pojištbd sjednantho touto pojistnou smlouvou doručovan6 pojistitelem 
pojistníkovi nebo pojištěnému se považuji za doručené pojiscnťkovi nebo pojišt!nému doručením pojišťovacimu 
makléři Odchylně od čl. V. VPP P-100/09 se pro tento případ ,,adresátem" rozumf pojift'ovacf makl6f. Dále se 
smluvní strany d~odly, že veškeré písemnosti majfcf vztah k pojišt!ní sjednanému touto pojistnou smlouvou 
doračované pojišťovacfm makléfem 7.a pojistn1ka nebo pojištěného pojistiteli se považují u do.ručené pojistiteli od 
pojistnfka nebo pojišt!ného a to doručenim pojistiteli. 

5. Pojistná smlouva byla vypracována ve 4 stejnopisech, pojistník obdrží 1 stejnopis a pojistitel si ponechá 2 stejnopisy, 
;dskateJ obdrži 1 stejnopis .• 

6. Stejnopis t6to pojistné smlouvy, který obdrží pojistník, je z.ároveň potvrzením o uzavfenf pojistné smlouvy (pojistkou) 
ve smyslu .zákona o pojistné smlouv!. 

7. Tato pojistná smlouva obsahuje 4 strany a 2 pffloby. I ejf součástí jsou pojistné podmínky pojistitele uvedené v článlro 
J, odst. 3. těto..smlouvy. 

Výčet pfílob: 

Pfili>ha č. l -výpis z obchodního rejstříku 

Pfilo.ba č. 2 - plná moc makléfe 

··•.l'-11,'f:RA'nVA POJIŠŤOVNA, A.S., 

Brno J.2.2013 
/Ú~

N 'Al~URANCE GAOUP 
A l!UAA Jt2NJ MORAVA I 

11Af)f1Jl2Uf 163114 (ii~'- _ .. !J.: ........ „ .. „ .. ••. 1:'.::i~_,fj"~:' •••.•••••• „?.~ ..... . 
z.a pojistitele z.a pojistitele 

tf'!.9t1WM„ aw ....... 
• 11ift\ 16MS 

Velké M.cziffči ....... /.„ .......... „„.!.~~~~~ 
:i.a poj istnfka :r.a pojistníka 

Pojistnou smlouvu vypraco\lllla: Zdeňka Tichá, t.el. 543 534 144 
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~ D1JJ • 
Kooperatwa 

P-510~ 
YIENNA INSURANCE GR0UP 

DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY 
PRO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK 

Tyto dodatkové pojistné podminky roz!ifuji, upřesňuji, případně vyme.zaji ustanoveni Zvláštních pojisálých podmínek. 

Dolof.ka DOBl - EJddroaiickj rizika - Výluka (1201) 
Ujednává se, že ~ pojištlní nevztahuje na jalcíkoli poškounf, následné škody, ztrátu užitné hodnoty, néklady, nároky a 
výdaje preventivní i jiné, jakékoli povahy pffmo i nepffmo plynoucí nebo způsobené, ať plně nebo částečně: 

a) užíváním, zneužitím, fungování selhánfm internetu, kterékoli vnitfnf neb<l S<lUlcromé sít!, internetové stránky, 
internetové adresy nebo podobného z.af1zen1 či služby, 

b) jakýmikoli daty ~bo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném z.afú.enf. 
c) projevexnjakthokoli počftač.ov&o viru nebo obdobného programu, 
d) jakýmkoli elektronickým pl'cnosem dat nebo jiných infonnací, · 
e) jakýmkoli porušmfm, zničením, z.laeslerum, zborcenfm, narušením, vymaúnťm nebo jinou ztrátou či poško.zenfm 

dat, programového vybavení. programovacího M>uboro či souboru insttukcfjakébokoli druhu, 
f) ztrátou možnosti využívání dat nebo amev:nim funkčnosti dat, kódován!, programň, progrmnového vybavení 

jakéhokoli počítače či počítačového systému nebo jiného z.affzení z.ávislého na jakémkoli mikročipu nebo 
vestavěném logickém obvodu, včetně výpadku činnosti na straně pojišt!ného, 

g) jakýmkoli porušcmbn, ať úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových práv (napf. ochrauné mámky, 
autorského pi:áva, patentu apod.). 

Výše uve~ené výluky se však neuplatní, vmilcne-li z výše uvedených pffčirl následné polkozenf nebo zničeni pojištaié Wci 
některým z. pojistných nebe1.pečf „požtr", „povodeň", „vichřice", „sesuv", ,,náraz" nebo ,,vodovod", je-Ji pfcdmět pojištbrl 
proti takovému pojistnému nebezpečí v pojistné smlouvě poj.ištěo. 

Dolof.ka 0083 - Výklad pojDlll pro óčcly pojistné smlouvy (120 l) 

I. Aerodyn1mic~ým tmnm se rozumí hlukem dop-ovú.ená nii!ivá tlaková vlna vyvolaná letícím t!lesem pfi pfdcročenf 
hranice rychlosti zvuku. 

2. Agregovani pojistni Ustka. je údaj, který vyjadřuje pojistnou hodnotu souboru pojišťovaných věci. 
3. ·Celkovou poji1Dao11 Usdlu tvoH součet pojístnýdl Ustele jednotlivých vůl Celková pojistná částka je horní hnmicf pln6ú 
poj~e. 

4. .za cean~ vki se považují drahé kovy, perly a drahokamy a předměty z nich vyrobené. 
S. Za ceJUlolti se povaf.ujf: 

a) peníze, tj. platné tumnské i cizozemské bankovky a mince, . 
b) CCllÚly, tj. poštovní m.tlnky, kolky, losy, jfzdenky a kupony MHD, dobíjecí kupony do mobilnfoh telefon-6, dálnii!ní 

mamky, stravenky apod., 
c) vkladn1 a šekové kníl.ky, platební karty a jiné obdobné dokumenty, cenné papfry. 

6. Cizf vlci pmuti jsou mo~ věc~ Jcteré pojistn1k nebo pojišt!ný uvedený v pojistné smlouv! převzali pli poskytováni 
služby na :základ! smlouvy, ~ednivky nebo ~ového listu. 

7. Dau jsou infonnace 'PJ1COVatelné na elekttonických zal'fzen.fch. 
s. Dodavatelem se rozumf jakýkoli dodavatel, výrobce, prodejce, zhoto\'itel nebo .zpracovatel komponentQ, zhožf nebo 

surovin, a to jak specffikovaný či nespecifikovaný, který má Vilči pojistníkovi (pojištbému) závuky vyplývající u 
sjednaného smluvního \/7.álhu. · . 

9, Dopravní ne!Joda je událost v provom na poz.em.nfch kornunik:acícb, napflklad havárie nebo srážka, která se stala nebo 
byla z.apočam na pozemní komunikaci a pl'í nfž dojde k usmrcení nebo 2l'8Dění osoby nebo ke škodě na majetku v pi'.fmé 
souvislosti s provozem voiidJa v pohybu. 

I o. Dopravní prostfedekje rootorové nebo nemotorové vozidJo určené k přepravě osob llebo JDBteriálu. · 
J J .Dotalnf box je stavebně uzavřený prostor sloužící k nakládce a vykládce peněz z I do pfepravnfho vozidla. Od dalších 

stavebně uzavřených a zabezpečených prostor slollžfcfch k počftánf a uloženi peněz je stavebně oddělen dělíc/ 
konstrukcí, ve které je ztíuna jedna nebo vice dot.lnfch propu.sti sloužfcfch pro pffjem a výdej peněz. Prdhledné 
i nepnThledné části této dělicí konstrukce a dotační(ch) propusti(1) splň.ují odolnost tffdy FB 4 (NS) podle normy 
ČSN EN 152% (ttn. odolnost proti lrátkým ~lovým zbrantm). Dvcfc bfdé dotační propusti jsou na\17.ájem blokovány 
tak, že nemohou být otevřeny oboji &oul!asně, tzn. podmínkou pro otevfenf jedněeh je uz.avřenf druhých, aby nemohlo 
z prostoru dotačního boxu přes dotační propust dojít Je pt.ímému ohrof.enf stfe)nou zbraní. Pokud je součásti dotační 
propusti i přepážka napf. pro příjem a výdej pn\vodnf dokumentace musí být řešena tak, aby její obsluha nemohla být 



z dotačního boxu přímo ohrožena střelnou zbraní. Prostor dot.ačního boxu musí být minimálně před dotačními propustmi 
mmritorován pn\111yslovou TV (CCTV) s nepřetržitým digitáhrlm zámamem s dobou archivace min. 7 dni. 

12. Elektronickí zaffuní je zal'ízenf, které pro svou funkci využívá elektronické prvky. 
13.Expert je odborník na danou problematiku, oprávněný podle pfislušného právního předpisu vydávat písemné posudky e 

stanoviska. 
14.Fninl.íza časová je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny. Právo na pojistné p.hlěnf vmiká jm tehdy, je~li 

provoz z.afizení pl'erušen déle než po tento počet pracovních dni. Pracovnfm dnem se rozumí časové obdobf. kdy je 7.8ffunf 
běžn! v provozu. 

I5.FranlÍ7.ll integrálnf se od plnění neodečítá, do její výše se však pojistné plnění ncpos.kytuje, Mtiže být VY,jádfena pevnou 
částkou, procentein. časovým úsekem nebo jejich kombinacl. 

16.Franliza od&tná (spolu6last) se vždy odečítá od celkové výše pojistného plněni. Do jeji výše se pojistné plněni 
neposkytuje. Oprávněná osoba se ftanšfzou odčetnou (spoluúčastí) podlli na pojistném plnění. MM.e být VY,jádl'cna pevnou 
Ustkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací. 

17. Za kapaHnu z vodovodnfch ul'fwtf se považuje voda, topná, klimatiz.ačnf a hasicí média. 
J 8. K o uf je směs plynných a v ní ro1iJÍÝlených tuhých produktň bomú. 
19 . .Krideti, pfi lrteJi pachatel prolalzatelni překonal pfekilky dlrinfcf pojffnoo vfc phd odcmmm, se rozumf 

přivlastnění si pojišt!né věci tak, že sejf pachatel zmocnil n&telým dále uvedeným 2'p1lsobem: 
a) do místa, ve kterém byla věc uložena, se dostal tak, že jej prolwate.Jně Z#fstupnil nástroj~ které nejsou určeny k jeho 

řádnému otevúínf, 
b) v roístě, ve kterém byla věc uložena, se proka:zatelně skryl a po jeho mamčení se věd zmocnil, 
c) místo, ve ktedoi byla věc uložena, otevřel klíčem nebo obdobným prostředkem, jehož se neoprávněně 2'lllocnil 

krádeži, při kt~ pachatel prokazatelně překonal překážky chránící klíč nebo obdobný prostkdek pl't.d odciz.enfm, 
nebo loupeží. 

20. Krupobitím se rozwnf pád kouskd Jedu vytvofených v attnosféfe. 
21. Umitem pojistného plninf se rozumí dohodnutá horní hranice plněni. Sjednat lu: 

a) maximálnf roční limit pojistného pln~ pro všechny pojistné ucWosti nasilllé v jednom pojistném roce, 
b) limit pojistného pln!ní pro jednu pojistnou ud.4lost. 

22.Loupefi se roZ>,WÚ pfivl.astněnf si věci tak, že pachatel použil proti pojistníkovi. pojišt!nému uvedenému v pojistné 
smlouvě, jejich zaměstrumci nebo jiné osobě pověfené pojistníkem nebo pojišt!ným uvedeným v pojistné smlouvě násilí 
nebo pohrMlty bezprostfedlúho núilf. 

23.Mobilnl elektronické Dl&.enf je elektronické zafízení namontované ve vozidle a určené k měl'ení geografických, 
fyzikálních nebo chemických parametru v terénu. 

24.Motorovýlni vozidly jsou osobní a náldadnf motorová vozidla s pfidělenou sWnf poznávací nebo registrační mačkou, 
jakož i návěsy a pfivěsy k t!mto vozidMm s přidělenou státnf po2:1lávacf mačkou nebo registrační značkou. 

25.Nildrf. je .zčásti ot.evl'ený nebo uzavřený prostor o obsahu nejméně 200 J určený ke skladován1 tekutin nebo sypkých 
hmot. 

26.z.a "°'raz" se považaje náraz dopravního prostředku nebo jdlo nákladu, pád .stronnl, stnžátů nebo jiných pfedm!til, 
nejsou-li součútf poškoz.ené věci nebo nejsou-li sou~ téhož souboru jako polk:ouni 'Věc. 

27.Nllrazem nebo zl'fcellÚD letadla se rozumí dopad pilotovmého dopravnfho prostředku, jeho~ nebo niliadu na 
pojištmou věc. 

28.Ni1Ied11i lkoda je škoda .2'.p&obená pferušenfm nebo omezentm provom z ddvodu v2niku věcné škody. 
29.Za núomý model se poval:nje funkční i nefunkční model stroje nebo mlfzeni sloužfcf k výuce nebo demoDStraci 

funkce. Výjimku tvofi náT.omé modely 'V)'Iáhěné · sériově specializovaným výrobcem pro obecné pou.tití ve školství a 
odborných )rurzech. 

30.Neoprivnin9m ufJvánfm ew vfci se rozum1 neoprávněné .zmocnění se pojištěné vki v úmyslu ji přechodně Q.f;fvat. 
31. Neprodejný výstavní exponit je taková věc, která nenavazuje na běžný program výrobce, nebude jako taková dále 

prodAvAna a není servisně zajištěna. 
32.Neprodejný vzorek je takový výrobek nebo soubor výrobkO, které nejsou ve srovnatelné podobě dostupné na trhu, 

tak1.e nenf stanoven.a jejich cena. 
33.Nepropordot1'1ní vfceniklady jsou víccnAklady vmibjfcí jednorázově při výpadku r.affzenf, kteJé nepřetrvávají po 

celou dobu ručenf (např. n!klady na pfi.lJ>llsobení programll náhradnfmu .zafízeni, náklady na tnmsport datových nosič~ 
náklady DA instalaci nábradn1ho zaffuní). 

34. Nosiče dat jsou paměťová média na strojně zpracovatelné informace. 
35.0branný prostfedekje zafíz;ení, které slouží k osobní ochraně pověřené osoby neozbrojeným 2'p~sobem a má pachatele 

odradit od útoku nebo paralyzovat (např. sprej, paralyzér). 
36.0dblratelem. se rozumí jakýkoli odbmitel, specifikovaný či nespecifikovaný, Vilči němuž má pojistník (pojištěný) 

záv87Jcy vyplývající z písemně sjednaného smluvního vztahu. 
3 7. 'Za „odclunť' se považuje: 

a) krádež, pJ'i které pachatel prokazatelně pře.konal překážky chrAnfcí pojištěnou věc před odcizením, 
b) loupež. 
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38.0chranným z.afúenfm se rozumí Wízenf sloužfcf k ochraně před škodlivým p'Osobením par, teplot, plynO, :úřenf apod. 
na životní prostfedf. Nahodilou poruchou ochranného zaf:fzenl se rozumí porucllli zpllsoben6 takovou vnithlf .závadou 
7.8řizeDf. jejbnuž vmiku pojištěný nemohl .zabrénit. 

39, Oploce.nf je stavba sloužfcf k obranil!ení daného prostoru.. Jeho funkcí je bránit pohybu osob a věcí z daného prostorU 
ven a dovnitř nebo mllie mft pouz.e funkci okrasnou. 

40.0potfcbenlm se ro.zumf přirozený úbytek hodnoty věci zp~sobený stárnutím, popf. užíváním. Výši opotfcbcni ovlivňuje 
také ošetřování nebo udd.ovánf věci. 

41.Za ostatnf navby se považují objekty nemovit&o charakteru, které se od budov odlišují mj. tfm, f.e jsou lpnlvidlA 
pez.astfešmé (napt'. oplocení, q>evněné plochy, komunikace, inženýrské. sftl, mosty). 

42.Podvodem se rommf obohacení sebe nebo jiného ke škodě cizího majetku tím, t.e pachatel uvede někoho v omyl, 
zamlčí podstatné skutečnosti nebo něčího omylu využije. 

43 . Poslem se rozumí pojištění sjednané pro pfipad odcizeni peněz nebo cenin, ktere přepravuje pojištěný nebo osoba jim 
pcvěfená, loupeží. 

44.Za „povodel" se považnje povodeň nebo .záplava. 
45.Povochd se rozwní přechodné výrazné zvýšeni hladiny vodních toki\ nebo jinýt,b povrthových vod, při kterém voda již 

zaplavuje místo pojištění mimo koryto vodnfbo toku. Povodní je i stav, kdy voda z určitého územf nemlU.e doČWlě 
přirozeným zpmobem odtékat nebo její odtok je nedostatečný, pffpadně je zaplavováno území při soustfedfnérn odtoku 
l!X'ilkových vod. 

46.Za „potir' se pov~je: 
a) pot.ár ajeho pr\htodnfjevy, 
b) výbudl. 
c) úder bJesku, 
d) náraz nebo zřícení letadla, jeho části nebo jeho nAldadu. 

47 .Pofir je oheň. který v:tnikl mimo urč.ené ohniště nebo který určené ohniště opustil a kte:ý se vlastni silou ro.7.lffil nebo 
byl pachatelem úmyslně ro~ffen. Po!Mem nenf pllsobenf užitkového ohně a jeho tepla, flioutf a doublánt s omezeným 
plístupem vzduchu ani pllsobenf tepla pti 2'lcnltu v elekttickém vedeni nebo el. zafíz.enf, pokud se plamen v.miklý 
zicratem dále nero:zšifil. . 

48.Proporcionálnf_vícen,ldady jsou vfcenáldady vmikajícf pfi výpadku zal1z.en1, ktere pl'etrvávajf po celou dobu ručen1 
(napl'. oAjemné za techoiku či najaté prostory, :zvláštní mzdové náklady z.a prici přesčas, o svátcfch a za zvláštní personál). 

49 .Prototyp je výrobek motovený pro ov8eni sklJtečné funkčností předpokládané ?"ojtktem, který není určen k prodeji. 
50.Provozmc:hopný stav nastává tehdy, jakmile je po ukončení 1kušebn1ho provozu Ge-Ji vyžadován) v!c na místě pojištěni 

ptjpravena k zahájeni provozu nebo se na míst! pojištblíjiž v provozu naclWf. 
51 . Přenosným ekktronk:k.ýJD :r.afíuntm se roz.mni takové Dřízení, kú:ré je určeno pfe\'ážně pro práci v terénu a je bud' 

pl'm<lsn.é, nebo odnimatelně instalované ve vozidle. z.a }ĎD.osn6 zafiu:nf se nepovažuji kailrulátory, diáfe, mobilní telefony, 
pagery, kadlcry a foto&pmty. 

52. PJ1\vodniml jevy poláru se ro2lllili teplo a zplodiny bořeni vznilcajk:f při poláru a dále pdsobeni hasebnf létky ~ pfi 
ztsahu proci potiru. 

53.Pfúh1lea1tl'í• 1troje jsou pomocná .zal'1zenf, pomocné plístroje a prosd'edky se strojem pevně spojené, které jsou po 
technické stránce nezbytné pro činnost stroje podle jeho ú~lu. 1.a pfislušenstvi stroje se nepovažuji data. 

54.PJlfllulenrtvfm vid jsou vki, kter-é pa1lf vlastnfku v~i hlavní a jsou jfm určeny k tomu, aby se s blavní v&J trvale uHvaJy. 
SS. ReJconstrulcte dat je pro ál!ely tohoto pojištaú nový vstup dat ze Zllložnk.11 nosí~ dat nebo nový vstup dat provedený 

manu61ně z plhiodníc:b dokmnentň · 
56.Za „sdruf.ený fiveJ" se povaluje „pofiť', ,,povodeň", ,,vichfjce", „sesuv", ,,nůaz" a nvodovod". 
57. Sesed'nfm p4cly se rozumí klesání z.emsktJio povrchu směrem do středu Z'.em.ě v dmledku pňsobenf pffrodnícb sil nebo 

lidské činností. 
58.1.a „sesuv" se považuje sesouváni pddy, .ztfceni s1ca1 nebo .zemin, sesouvání nebo zficenf lavin, z.emětf'esem, a je-li 

pojišt!D.ou věci budova, též tíha sn!hu nebo n41nra23. 
59. Sesoudnhn nebo z.ffcenbn lavin se ro.zmnf jev, kdy se masa sněhu nebo ledu náhle uvede do pohybu a Jíti se do údolJ. 
60. Sesouv'nún pl\dy, .rlfcenJnl 1bl nebe r.emin se ronmú pohyb hornin z vyššJch poloh svahu do nižších, ke kterému 

dochárl pllsobeDfm pffrodních sil nebo lidské činnosti při porušeni podmínek rovnováhy SY8hu. Sesouváním pOdy není 
klesAnf zemského pom:hu do centra země v ddsledku p-asobenf pffrodních sil nebo lidské činnosti. z.a sesouvtní pQdy se 
dále nepovažuje pokles rovinatého terénu nebo změny .dkladových poměrO staveb, např. pr0Illl7.ánfro. sesycbmllm, 
podm~ p-ody bez porušeni rovnováhy svahu. 

61. Soul!ltf vlci je všechno, co k ni podle její povahy patří a nemM.e být odděleno bez toho, aniž se tiin věc znehodnotí. 
62. Stroj.nf :iafft.enJ je souhrn několib vzájemně (technologicky a konstrukčně) spojených strojů a mechanismll určených na 

pJněnf předepsaných funkcí. 
63. Sublimitem pojistn~bo plnlni se rozumí hmnf hranice plněni v rámci sjednaného limitu pajistného plnění. 
64.Škodný prňWb je poměr mezi vyplaceným plněnbn a zaplaceným pojistným 7.11 hodnocené obdobJ specifikované 

v pojistné smlouvě vyjádřený v procentech. Od vyplaceného plněni pojistitel odečítá přijaté regresy. 
65. Škodou zp1bobenou vadnl provedenou pracf (duševní i manuální) se rozumí následek chyby nebo opomenutí, kteJý se 

EJ'Ojevil po dokončem práce. 
66. Skody q>ůsobeni jadernými riziky jsou škody vmiklé: 



a) z ionizujícího zaf17.enf nebo komam.inacemi radioaktivitou z jakéhokoli jaderného paliva nebo jaderného odpadu 
anebo ze spalování jaderného paliva, 

b) z radioaktivního, toxického, kontamimtjfcího nebo jiného pdsobenf jakéhokoli nukleáního z.afízení, reaktoru nebo 
nukleární montáže nebo nukleám1ho komponentu. 

c) z pňsobení jakékoli zbraně využívajfci atomové nebo nukleární štěpení, syntézu nebo jinou podobnou reakci, 
radioaktivní s.fJy nebo materiály. 

61. Tanninou se stává jak!koli hmotná subslance, která je pJi běžných teplolách v tuhém stavu a pl\sobenún tepla pfecbázi do 
staw tekati.ho (např. sklo, kovy, litina, ocel, čedič). 

68. mou 1nlhu. nebo njmrazy se rozumí destruktivni působení jejich nadměrné hmotnosti na konstrukce budov. z.a 
nadmfmou se považuje taková tíha sněhu nebo !Wnrazy, která se v dané oblasti místa pojišt!ní běžně nevyskytuje. Za 
škody zp~obené tíhou sněhu nebo náJnrazy se nepovažuje p'llsobení ro~fnavosti ledu a prosakovénf tajícího sněhu nebo 
ledu. 

69. Úderem blesku se rozumí pfúné a beiprostfední pWiobenť energie blesku nebo teploty jeho výboje na věci. Škoda vzniklá 
údereJD blesku musí být zjistitelná podle viditelných destrukčních účinkň na věci nebo na budově, v niž byla věc v dobt 
pojistné události ulof.ena. Úderem blesku není d~asné ~ v elektrorozvodné nebo komunjbčnf sfti, k němuž ~o 
v d6sledku pllsobcnf blesku na tato vedmi. 

70. Ukonlenim lmnOlti pojlltlnfbo se ro:mmi :zánik jeho oprilvnEni k podmbtelské činnosti. 
71 .Uravfeni kabela nebo knfffk musí být opatřena minimálně jedním uz.ávěrem nebo 7.áulkcm a nesmí být zhotovena 

z látky, silonu a obdpbných měkkých :materiálů. 
72. Ulfrinflll vki se rozumí stav, kdy pojistnilc nebo pojištl.ný uvedený v pojistné smloově má movitou věc (nikoli 

nemovitou) po právu ve své moci aje oprávněn využ(vat jejf užitné vlastnosti 
73. Za „vandaUsmus"se považuje mnys~ poškození nebo úmyslné mičeni pojištěné věei 
74. Wd slouflct prov0211 se rozumfhmoúiý majetek užívaný pojišt!ným k pP<lnikafelské činnosti. 
75.b. „vicbficf" se považuje vichficc nebo .krupobití. 
76. Vidlfkť se rozwn1 dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje rychlosti Z0,8 mls a vyšší. Za škodu 

zp~l>enou vichřicí se dále pov~í i škody zpllsobené vržením jiného pl'edm!tu vícbřicf na věc. 
77. Za „vodovod" se považuje kapalina unibjíci z vodovodního zafiunf a médiem vytékajfcfm v d.6sledlcu poruchy ze 

stabilnfctl hasicích Zlll'fzmi. 
Je-li proti tomutO nebelpečf pojištěna budova, vzniká právo na pln!nf také 1B poško7.enl nebo mičellí: 
a) potrubí nebo topných t!les vodovodnk.h .zaf1z.enf včetně armatur, došlo-li k němu pfet]akem nebo zamrmutún kapaliny 
., vnicb, 
b) k<Jth1, nádrží a výmlnfkovýcb stanic vytápěcích systtn11l, došlo-li k n!mu z.ammmtfm kapaliny v nich. 

78. Vodovodním .r.af&enfm se rozmn.1: 
a) poúllhí pro pffvod. rozvod a odvod vody včetn! armatur a z.ai'í%e.nf na ně pfjpojenýcb, 
b) rozvody topných a klimati:ra&ifch syst6mll vaetně t!les a Dfízení na n! připojených. 
z,a vodovodní z.afímú se nepovažují stfešnf !laby a vn!jlf dešťové svody. 

79.Vyblvou se rozumí ókladnf výbava dodivaná k danému typu m-oje nebo věci~ jakož i výbava pi'edepsaná 
právní normou. Za výbavu stroje se nepovažuji data. 

80. Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly spočívající v rozpínavosti plynů nebo par. Výbuchem se dále fOZlllD1 
prudké vyrov.Mnf tJaku (imploz.e). Výbllc.hem nenf aerodynamický 1fesk nebo výbuch ve spalovacím prostoru spalovacího 
motoru a jiných zař1r.enf, ve ktaých se energie výbuchu cOevědoJD! vyuHvá. 

81. Výmln11i nosile dat jsou nosiče dat, které nrjsou pevnou souUstí zaff2:ezl1 ~techniky, např. diskety, optické 
disky, výmlmlé disky, magnetooptické disky. magnetické pésky. 

82. Výrobkem se rozumf jakákoli movitá věc, která byla vyrobena, vyt!žena nebo jinak z1sJrjna bez ohledu na stupeň jejillo 
zpracovmf. včetn! obalu a k nf poskytnutým návodllm k použiti, a to i tehdy, je-li součástí jiné movňi nebo nemovité vm. 

83. Uplavou se rqzumf vytvofenf souvislé vodní plochy, která po určitou dobu stojí nebo proudí v mfslě pojišt!nf. 
84. Zat.tjenfm vlci se rozumí pňvlastn!ni si věci, která se dos1B.la do moci pachatele ~c:z.em, omy1cm neb(> jinak~ svolaú 

pojistníka nebo pojišt!n&o uvcdeQého v pojistné stnlou\16. . · 
85.Zemltfesen ... se .rozum.i otřesy zcm.ského pomhu vyvolané pohyby zemské lolry, dosahující intenzity alespoň 6. stupně 

mezimtodnf stupnice MSK - 64, udávající makroscismické účinky z.emětfeserrl. a to v místě pojištěni (nikoli v epicentru). 
86. Znelilflnim fJvotnfbo prortfed( se rozumí poškoumf !ivotn1ho prostfedf či jeho slot.ek (napf. kootamjnace ptady, hornin, 

ovzduší, povrchQvých a podzcmnich vod, .živých organismll - flóry a fauny). Za škodu ~ou mcčišt!obn životn1ho 
prostte.df se považuje i následná škoda, která vmikla v plíčinné souvislosti se meč.ištmfm .životního prosthxff (např. llbyn 
J')'b a ~ v dOsledkn kontaminace vod, mičenf úrody plodin v ~ledku komaminace pildy). Kontanúnací se rommí 
jak6koli zamoření, .mečišt!nf či jiné zboršení jakosti, bonity, kvality jednotlivých sJo!ek životnfbo prostfedi 

87.Znovuzfír.enfm vki se rozumI dosdcní stavu, v jakém se v!c nacházela před pojistnou události z.a odpovidajfcí náklad se 
považuje: 
a) u staveb částka, kterou je d'eba obvykle vynaložit k vybudovtnf novostavby téhož druhu, ro:uahu a kvality v daném 

místě, včetn! nákladll na lpl'800vánf projektové dokumentace, 
b) u mov.itých v!cí částka, kterou je třeba vynaložit na obnovu věci nebo částka, kterou je třeba vynaložit na výrobu no~ 

věci stejného druhu a kvality v daném místě; určující je ta částka, která je ze .zjištěných částek nižší. 
88. Zpronevlrou se rozumí pfivlastn!ní si sv!fené pojištěné věci. 
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89.iti:"'wu vl~ se rozumí stav, kdy oprávněná osoba pozbyla neúvis.le na své Wli možnost s věcf disponovat. 

-~1~ DODPl - Pojilaní obecné odpovldnorti u lkodu • Základní ro:zsab pojištmrl (1201) 
.::-~nebo vztahem podle čl. l . ódst. (1) ZPP P • 600/05 jsou činnosti nebo vztahy vyplývající z předmětu podnikáni 

. .-;· ·.p<>jíš1!ného uvedeného v přiložené listin! (např . .živnostenský list, koncesní listina, výpis z obchodního rejstříku, apod.). 

po]cud některý z pJ'edmětO J>Odnilcánf pojištěného zabmuje více ohon\ pod.skupin apod. (dále jen „obory činnosti") -např. 
oboJY činnosti .živnosti volné, považují se u takového předmětu podniké.nf za pfedm!t podnilWlf pouze ty obory činností, 
které jsou výslovně uvedeny v pojistné smlouvě (včetně jejích pflloh, přiložených Jistin); nejsou-li obory činnosti v pojistné 
smlouvě výslovně uvedeny, považují se u takového předmětu podnikání za ptedm!t podnikání pouze ty obocy činnosti, 
které má pojištěný nipsány/uvedeny v pfislušném předmět podníJcánf evidujfcfm rejstříku, registru nebo jiném informačním 
systému veřejné správy fi obdobné veřejné evidenci ke dni sjedn6ni pojištěni. 

Pojištěnf se vztahuje i na regresní nQiradu, kterou je pojišt&lý povinen zaplatit orgtnu nemocenského pojištěni. pokud 
v d6sledku jeho zaviněného protiprávního jednAoi zj.išt!ného soudr;JX>. nebo správnfm úřadem došlo ke skutdnostem 
rozhodným pro vznik nároku na dávku nemocenského pojišt!nf, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví nebo na životě, 
se kterou tato dávka souvisí, vmikl nárok na plnění z poj.išt!nf sjednaného pojistnou smlouvou. 

Dololka DODP! • NjJdady zdravotní pojilt'ovny ·Rozšíření rozsahu pojištlnj (1201) 

Pojištění se vnahuje i na náhradu náklad!\ lllenf vynaložených zdravotni pojišťovnou n11 zdravotní ~či poskytovanou 
zaměstnanci pojištěného, který utrpěl tělesnou l1jmu v ddsledlru pracovniho úrazu nebo nemoci z povolání v souvislostí 
s činn<>stf nebo V218hem pojišt!ného podle čl. I. odst (I) ZPP P • 600/05. 

Dololka DODP'7 - Pojiltlnf odpovldnostl za lkodu .zp1lsobenou vadou výrobku ·Základní rozsah pojištění (1201) 
Ve smyslu čl. I. odst. (5) ZPP P ~ 600/05 se pojišt!rú vztahuje na odpovědnost r.a škodu :q>Osobenou vadou výrobku a za 
škodu způsobenou vadou vykonané práce, kt.erá se projeví po jejím předání. 

činností nebo vztahem podle čl. l. odst (l) ZPP P ~ 600105 jsou činnosti nebo vmhy vyplývající z předmětu podnikáni 
pojištěného uvedeného v pfilof.ené listině (např. živnostenský list, koncesní listina, výpis z obchodnlh.o rejstfťku, apod.), 
avŠl!]C pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění pouze z.a předpokladu, f.e pojištmý odpovídá za škodu zpWc>benou 
vado11 výrobku a/nebo za škodu zpOsobenou vadou vykonané práce, která se projeví po jejím pfecUnf. 

Pokud některý z p!'e<bnětó podnikáni pojištmého zahrnuje více obonl, podskupin apod. (dále jen „obory činnosti") - napf. 
obOIY činností .živnosti. voln6, považují se u něj z.a předm~ podnikání pollZC ty obmy činnosti, které jsou výslovně uvedmy 
v pojistné smlouvě (včetně jejích pfilob, pfilof.ených listin); nejsou~li obory činnosti v pojistnt smlouvě výslo~ uvedeny, 
považuji se u něj za pfedm~ podnilWú pouze ty obory činnosti, Jct.er6 má pojiftěný 7.8pSány/uvedeny v pflslušném pfedm!t 
~ evidujícím rejstríku, registru nebo jiném informačním systému vefejné správy či obdobné veřejné evidenci ke dni 
sjednání pojištáú. 

Pojištění se vztahuje na všechny výrobky poj.ištěn6ho, pokud není v pojistD6 smlouvě uvedeno jinak. 

Pojištěni se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojištěný povinen zaplatit orgánu nemocenského pojiště1l4 pokud 
v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání .zjištěného soudem nebo správnlm Madem došlo ke skutečnostem 
rozhodným p-o vznik nároku na dávku nemocenského pojištění, jestliže z odpovědnosti ~škodu na z.dravi nebo na fivot~ 
se kterou tato dávka souvisí, vznikl nárok na plnlnf z pojíšt!ní sjcdnan6ho pojistnou smlouvou. 

Dolof.lca DODP8 • Regresy d'vek nemoceasklho pojlJtlnf • ro:dffenf roz.sahu pojišt&ú (120 l) 

Pojištěni se vztahuje i na regresní néhradu, kterou je pojištěný povinen zaplatit orgánu nemocensk6ho pojištěni. pokud 
v chlsledku jeho zaviněného p1otipravnfho jednání zjištěn&o soudem nebo správnlm Madem došlo ke skutečnostem 
romodným pro vznik nároku na dávku nemocenského pojištění v muledku pnu:ovnfho úrazu nebo nemoci z povolini 
zaměstnance pojift~ého v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. l. odst. (1) ZPP P - 600/0S. 



& 
Kooperativa 
~ENNAINSURANCEGROUP 

Pojištěný: 

Pojistitel: 

POJISTNÝ CERTIFIKÁT 

k pojistné smlouvě č. 7720731491 

BUILDINGcentrum - HSV, s.r.o. 

se sídlem Velké Meziříčí, Karlov 169/88, PSČ 594 O l, Česká republika 

IČ 253 17873 
zapsaná v obchodním rejstň.'ku vedeném Krajským soudem v Brně, sp. 
zn. C 25051 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 

se sídlem v Praze 8, Pobřežní 665/21,PSČ 186 00, Česká republika 

IČ 47116617 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném MS v Praze, sp.zn. B 1897 

Pojistná smlouva č.: 7720731491 

Rozsah pojištění: Pojištění obecné odpovědnosti za škodu 

Limit pojistného plnění: 50 000 000,-Kč · 

Rozsah pojištění: Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku 

Limit pojistného plnění: 10 000 000,-Kč 

Spoluúčast: 10 000,- Kč 

Územní rozsah pojištění : Česká republika 

Účinnost pojistné smlouvy: 7.2.2013 -6.2.2299 s datem sjednání 1.2.2013 

V Brně 14.5.2014 

Za pojistitele: 

·:i1 •· • : , 
'I .• .·„·. '"" 

l<Oorl'RATIV°' POJIŠŤOVNA, A.S. / ;J /1 //I / VIENNA ·~ANCE GRO\IP • I 
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vedoucí referátu hospodářských rizik underwriter 
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